
V2
02

3

PRODUKTE 2023 · PRODUCTEN 2023· PRODUCTS 2023 · PRODUITS 2023 · PRODOTTO 2023

2023



2 | www.heger.com

V2
02

3

1908 - 2023

	Mehr als 110 Jahre Know-how

	 Für „Qualität - Made in Germany“ steht Heger seit 
	 mehr als 110 Jahren. Diamantwerkzeuge für  
	 Betonbohr- und -sägebetriebe sowie für die  
	 Feuerfestindustrie sind unsere Kernkompetenz. 
	 Nutzen auch Sie das Expertenwissen und mehr als  
	 ein Jahrhundert Erfahrung und Know-how.

	Plus de 110 ans de savoir-faire

	 Cela fait plus de 110 ans que Heger est synonyme 
	 de Qualité „Made in Germany“. Les outils  
	 diamantés pour les prestataires en carottage et sciage 
	 de béton autant que pour l‘industrie des réfractaires 
	 sont notre coeur de métier. Profitez de notre expertise  
	 et de plus d‘un siècle d‘expérience et de savoir-faire.

	More than 10 years of experience

	 Quality made in Germany – this is what we act on for 	
	 more than 110 years now. Diamond tools for drilling 	
	 and sawing and refractories industries is our core 
	 expertise. Take advantage of more than one century 
	 of experience and know-how.

	Meer dan 110 jaar know how

	 Reeds meer dan 110 jaar staat Heger voor kwaliteit 	
	 „Made in Germany“. Diamantgereedschappen voor 	
	 betonboor- en zaagprofessionals evenals de 
	 vuurvastindustrie zijn onze kerncompetenties. 
	 Maak ook gebruik van onze expertise en 
	 110 jaar Know-how.

HEGER - MADE IN GERMANY

	Più di 110 anni di know-how

	 Sono 110 anni che Heger è sinonimo di qualità 	 	
	 „Made in Germany“. Il nostro mestiere è progettare e 	
	 produrre utensili diamantati per il taglio e il carotaggio	
	 del cemento ed utensili per l‘industria refrattaria. 		
	 Le nostre conoscenze e capacità, sono a vostra 		
	 disposizione.



 www.heger.com | 3 

V2
02

3

INHALTSVERZEICHNIS - INHOUD - CONTENTS - CONTENU - SOMMARIO

	 	 BOHREN - BOREN - DRILLING - CAROTTAGE	 - FORETTI			   4 - 21

	 	 FUGENSCHNEIDEN - VOEGENZAGEN - FLOOR SAWING - 
			   SCIAGE DE SOL - DISCHI TAGLIAGIUNTI								         22 - 51

	 	 WANDSÄGEN/SEILSÄGEN - WANDZAGEN/KABELZAGEN - 
			   WALL SAWING/WIRE SAWING - SCIAGE MURAL/SCIAGE AU CÂBLE	 -
			   DISCHI TAGLIAMURI/FILO DIAMANTATO							       52 - 61

	 	 TROCKENSCHNITT - DROOGZAGEN - DRY CUTTING - COUPE À SEC	 - 
			   DISCHI TAGLIO A SECCO									        62 - 69

	 	 MASCHINEN/ZUBEHÖR - MACHINES/ACCESSOIRES - MACHINES/ACCESSORIES - 					   
			   MACHINES/ACCESSOIRES - MOTORI CAROTATORI/ACCESSORI PER IL CAROTAGGIO			   70 - 105

	 	 SCHLEIFTECHNIK / VLOERBEWERKING - FLOOR PREPARATION / PRÉPARATION DE SOLS -
			   PREPARAZIONE DELLE SUPERFICI									         106 - 112



4 | www.heger.com

V2
02

3

 
 

 
 

 
 

½“

BOHRKRONE | DIAMANTBOOR | CORE DRILL | COURONNE DIAMANTÉE | FORETTI AD UMIDO

	 Bohrkrone mit dünnem Ringsegment

Armierter Beton

Einsatz Freihand oder mit Bohrständer

Rohrstärke 1,0 mm

	 Diamantboor met dun ringsegment

Gewapend beton

Boren uit de hand of op statief

Buisdikte 1,0 mm

	 Core drill with thin ring segment

Reinforced concrete

Use handheld or with drill rig

Tube size 1,0 mm

	 Couronne diamantée à anneau mince

Béton armé

Usage à main ou avec bâti de carottage

Épaisseur tube 1,0 mm

	 Foretti ad umido

Cemento armato

Utilizzo manuale o con colonna

Spessore del tubo 1,0 mm

Ø 
mm

L
mm

# Seg. Dimension
mm

10 300 Ring 2,0 x 10
12 300 Ring 2,0 x 10
14 300 Ring 2,0 x 10
15 300 Ring 2,0 x 10
16 300 Ring 2,0 x 10
18 300 Ring 2,0 x 10
20 300 Ring 2,0 x 10
22 300 Ring 2,0 x 10
24 300 Ring 2,0 x 10
25 300 Ring 2,0 x 10
26 300 Ring 2,0 x 10
28 300 Ring 2,0 x 10
30 300 Ring 2,0 x 10
32 300 Ring 2,0 x 10
35 300 Ring 2,0 x 10
40 300 Ring 2,0 x 10

BCD20
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BOHRKRONE | DIAMANTBOOR | CORE DRILL | COURONNE DIAMANTÉE | FORETTI AD UMIDO

	 Bohrkrone mit Ringsegment

Armierter Beton

Einsatz mit Bohrständer oder Freihand

Rohrstärke 1,5 mm

	 Diamantboor met ringsegment

Gewapend beton 

Boren op statief of uit de hand

Buisdikte 1,5 mm

	 Core drill with ring segment

Reinfored concrete 

Use with drill rig or handheld

Tube size 1,5 mm

	 Couronne diamantée à anneau 

Béton armé 

Usage avec bâti de carottage ou à main

Épaisseur tube 1,5 mm

	 Foretti ad umido

Cemento armato

Utilizzo manuale o con colonna

Spessore del tubo 1,5 mm

Ø 
mm

L
mm

# Seg. Dimension
mm

15 400 Ring 2,5 x 10
16 400 Ring 2,5 x 10
18 400 Ring 2,5 x 10
20 400 Ring 2,5 x 10
22 400 Ring 2,5 x 10
24 400 Ring 2,5 x 10
25 400 Ring 2,5 x 10
26 400 Ring 2,5 x 10
28 400 Ring 2,5 x 10
30 400 Ring 2,5 x 10
32 400 Ring 2,5 x 10
35 400 Ring 2,5 x 10
40 400 Ring 2,5 x 10

BCD50
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BOHRKRONE | DIAMANTBOOR | CORE DRILL | COURONNE DIAMANTÉE | FORETTI AD UMIDO

BC550 | BC650 | BC730 | BC880

Ø 
mm

L
mm

# Seg. Dimension
mm

42 450 4 20 x 3,0
52 450 5 24 x 3,5
62 450 5 24 x 3,5
72 450 6 24 x 3,5
82 450 7 24 x 3,5
92 450 8 24 x 3,5

102 450 9 24 x 3,5
107 450 9 24 x 3,5
112 450 10 24 x 3,5
122 450 10 24 x 3,5
125 450 10 24 x 3,5
132 450 11 24 x 3,5
142 450 12 24 x 4,0
152 450 12 24 x 4,0
162 450 12 24 x 4,0
172 450 13 24 x 4,0
182 450 13 24 x 4,0
192 450 13 24 x 4,5
200 450 13 24 x 4,5
225 450 15 24 x 4,5
250 450 16 24 x 4,5
300 450 23 20 x 5,0
350 450 25 20 x 5,0
400 450 28 20 X 5,0
450 450 30 20 x 5,0
500 450 32 20 x 5,0
600 450 34 20 x 5,0
700 500 38 20 x 5,0
800 500 40 20 x 5,0

 
 

 
 

 
 

1¼“

	 Segmentierte Bohrkronenlinie

Die große Vielzahl unterschiedlicher 
Spezifikationen deckt sämtliche gängigen 
Anwendungsbereiche sowie Sonderlösungen 
ab. Das Heger Team berät Sie gern.

	 Diamantboor serie 

Ons uitgebreide productassortiment zorgt ervoor 
dat we een oplossing kunnen bieden voor 
zowel de gangbare als speciale toepassingen. 
Uw Heger team adviseert u graag.

	 Core drill series

Our multitude of specifications covers all 
common applications as well as specialist 
solutions. Please ask for our advice.

	 Gamme de couronnes diamantées

La grande variété de spécifications couvre tous 
les domaines d‘application courants ainsi que 
les solutions spéciales, l‘équipe Heger se fera 
un plaisir de vous conseiller.

	 Tipologica di segmenti

L‘ampia scelta di specifiche è in grado di 
soddisfare tutte le Vostre esigenze tecniche, 
con varie  applicazioni e soluzioni speciali.
Il team Heger sarà lieto di consigliavii al meglio.

Weitere Ausführungen auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag |
other specifications upon request | autres spécifications sur demande | altre misure su richíesta
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	 Segmentierte Bohrkronenlinie

Die große Vielzahl unterschiedlicher 
Spezifikationen deckt sämtliche gängigen 
Anwendungsbereiche sowie Sonderlösungen 
ab. Das Heger Team berät Sie gern.

	 Diamantboor serie 

Ons uitgebreide productassortiment zorgt ervoor 
dat we een oplossing kunnen bieden voor 
zowel de gangbare als speciale toepassingen. 
Uw Heger team adviseert u graag.

	 Core drill series

Our multitude of specifications covers all 
common applications as well as specialist 
solutions. Please ask for our advice.

	 Gamme de couronnes diamantées

La grande variété de spécifications couvre tous 
les domaines d‘application courants ainsi que 
les solutions spéciales, l‘équipe Heger se fera 
un plaisir de vous conseiller.

	 Tipologica di segmenti

L‘ampia scelta di specifiche è in grado di 
soddisfare tutte le Vostre esigenze tecniche, 
con varie  applicazioni e soluzioni speciali.
Il team Heger sarà lieto di consigliavii al meglio.

BOHRKRONE | DIAMANTBOOR | CORE DRILL | COURONNE DIAMANTÉE | FORETTI AD UMIDO

BC550 | BC650 | BC730 | BC880

 
 

 
 

 
 

1¼“

*Preise auf Anfrage | *prijzen op aanvraag | *prices upon request | *prix sur demande | *prezzo su richíesta

Weitere Ausführungen auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag |
other specifications upon request | autres spécifications sur demande | altre misure su richíesta

Ø 
mm

L
mm

# Seg. Dimension
mm

42 1.000 4 20 x 3,0
52 1.000 5 24 x 3,5
62 1.000 5 24 x 3,5
72 1.000 6 24 x 3,5
82 1.000 7 24 x 3,5
92 1.000 8 24 x 3,5
102 1.000 9 24 x 3,5
107 1.000 9 24 x 3,5
112 1.000 10 24 x 3,5
122 1.000 10 24 x 3,5
125 1.000 10 24 x 3,5
132 1.000 11 24 x 3,5
142 1.000 12 24 x 4,0
152 1.000 12 24 x 4,0
162 1.000 12 24 x 4,0
172 1.000 13 24 x 4,0
182 1.000 13 24 x 4,0
192 1.000 13 24 x 4,5
200 1.000 13 24 x 4,5
225 1.000 15 24 x 4,5
250 1.000 16 24 x 4,5
300 1.000 23 20 x 5,0
350 1.000 25 20 x 5,0
400 1.000 28 20 X 5,0
450 1.000 30 20 x 5,0
500 1.000 32 20 x 5,0
600 1.000 34 20 x 5,0
700 1.000 38 20 x 5,0
800 1.000 40 20 x 5,0
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BOHRKRONE | DIAMANTBOOR | CORE DRILL | COURONNE DIAMANTÉE | FORETTI AD UMIDO

BD490 | BD500 | BD510 | BD530 |  BD565 | BD630

 
 

 
 

 
 

Ø 
mm

L
mm

# Seg. Dimension
mm

42 450 4 20 x 3,0
52 450 5 24 x 3,5
62 450 5 24 x 3,5
72 450 6 24 x 3,5
82 450 7 24 x 3,5
92 450 8 24 x 3,5

102 450 9 24 x 3,5
107 450 9 24 x 3,5
112 450 10 24 x 3,5
122 450 10 24 x 3,5
125 450 10 24 x 3,5
132 450 11 24 x 3,5
142 450 12 24 x 4,0
152 450 12 24 x 4,0
162 450 12 24 x 4,0
172 450 13 24 x 4,0
182 450 13 24 x 4,0
192 450 13 24 x 4,5
200 450 13 24 x 4,5
225 450 15 24 x 4,5
250 450 16 24 x 4,5
300 450 23 20 x 5,0
350 450 25 20 x 5,0
400 450 28 20 X 5,0
450 450 30 20 x 5,0
500 450 32 20 x 5,0
600 450 34 20 x 5,0
Weitere Ausführungen auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag |
other specifications upon request | autres spécifications sur demande | altre misure su richíesta

1¼“

	 Segmentierte Bohrkronenlinie

Neuartiges Bindungssystem speziell für hohe 
Motordrehzahlen.

Die große Vielzahl unterschiedlicher 
Spezifikationen deckt sämtliche gängigen 
Anwendungsbereiche sowie Sonderlösungen 
ab. Das Heger Team berät Sie gern.

	 Serie diamantboren

Nieuwe binding speciaal voor gebruik met 
hoog toerental.

Ons uitgebreide productassortiment zorgt ervoor 
dat we een oplossing kunnen bieden voor 
zowel de gangbare als speciale toepassingen. 
Uw Heger team adviseert u graag.

	 Core drill series

Novel bond system especially for high motor 
rotation speed.

Our multitude of specifications covers all 
common applications as well as specialist 
solutions. Please ask for our advice.

	� Gamme de couronnes diamantées

Nouveau système de liants innovant pour hautes 
vitesses de rotation.

La grande variété de spécifications couvre tous 
les domaines d‘application courants ainsi que 
les solutions spéciales, l‘équipe Heger se fera 
un plaisir de vous conseiller.

	 Tipologica di segmenti

Nuovi leganti ad alte prestazioni per motori ad 
alte prestazioni.

L‘ampia scelta di specifiche è in grado di 
soddisfare tutte le Vostre esigenze tecniche, 
con varie  applicazioni e soluzioni speciali.
Il team Heger sarà lieto di consigliavii al meglio.



 www.heger.com | 9 

V2
02

3

	 Segmentierte Bohrkronenlinie

Neuartiges Bindungssystem speziell für hohe 
Motordrehzahlen

Die große Vielzahl unterschiedlicher 
Spezifikationen deckt sämtliche gängigen 
Anwendungsbereiche sowie Sonderlösungen 
ab. Das Heger Team berät Sie gern.

	 Serie diamantboren

Nieuwe binding speciaal voor gebruik met 
hoog toerental.

Ons uitgebreide productassortiment zorgt ervoor 
dat we een oplossing kunnen bieden voor 
zowel de gangbare als speciale toepassingen. 
Uw Heger team adviseert u graag.

	 Core drill series

Novel bond system especially for high motor 
rotation speed.

Our multitude of specifications covers all 
common applications as well as specialist 
solutions. Please ask for our advice.

	� Gamme de couronnes diamantées

Nouveau système de liants innovant pour hautes 
vitesses de rotation.

La grande variété de spécifications couvre tous 
les domaines d‘application courants ainsi que 
les solutions spéciales, l‘équipe Heger se fera 
un plaisir de vous conseiller.

	 Tipologica di segmenti

Nuovi leganti ad alte prestazioni per motori ad 
alte prestazioni.

L‘ampia scelta di specifiche è in grado di 
soddisfare tutte le Vostre esigenze tecniche, 
con varie  applicazioni e soluzioni speciali.
Il team Heger sarà lieto di consigliavii al meglio.

BOHRKRONE | DIAMANTBOOR | CORE DRILL | COURONNE DIAMANTÉE | FORETTI AD UMIDO

BD490 | BD500 | BD510 | BD530 |  BD565 | BD630

 
 

 
 

 
 

Ø 
mm

L
mm

# Seg. Dimension
mm

42 1.000 4 20 x 3,0
52 1.000 5 24 x 3,5
62 1.000 5 24 x 3,5
72 1.000 6 24 x 3,5
82 1.000 7 24 x 3,5
92 1.000 8 24 x 3,5
102 1.000 9 24 x 3,5
107 1.000 9 24 x 3,5
112 1.000 10 24 x 3,5
122 1.000 10 24 x 3,5
125 1.000 10 24 x 3,5
132 1.000 11 24 x 3,5
142 1.000 12 24 x 4,0
152 1.000 12 24 x 4,0
162 1.000 12 24 x 4,0
172 1.000 13 24 x 4,0
182 1.000 13 24 x 4,0
192 1.000 13 24 x 4,5
200 1.000 13 24 x 4,5
225 1.000 15 24 x 4,5
250 1.000 16 24 x 4,5
300 1.000 23 20 x 5,0
350 1.000 25 20 x 5,0
400 1.000 28 20 X 5,0
450 1.000 30 20 x 5,0
500 1.000 32 20 x 5,0
600 1.000 34 20 x 5,0

1¼“

*Preise auf Anfrage | *prijzen op aanvraag | *prices upon request | *prix sur demande | *prezzo su richíesta
Weitere Ausführungen auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag |
other specifications upon request | autres spécifications sur demande | altre misure su richíesta
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BOHRKRONE | DIAMANTBOOR | CORE DRILL | COURONNE DIAMANTÉE | FORETTI A SECCO

BX550 

 
 

 
 

 
 

1¼“

	 Segmentierte Bohrkronenlinie

Trockenbohren

Schnelles Bohren in armiertem Beton

	 Serie diamantboren

Droog boren

Snel boren in gewapend beton

	 Core drill series

Dry cut

Quick drilling in reinforced concrete

	� Gamme de couronnes diamantées

Forage à sec

Forage rapide dans le béton armé

	 Tipologica di segmenti

Carotaggio a secco

Carotaggio rapido su cemento armato

Ø 
mm

L
mm

# Seg. Dimension
mm

52 300 3 24 x 4,0
62 300 3 24 x 4,0
72 300 4 24 x 4,0
82 300 4 24 x 4,0
92 300 5 24 x 4,0

102 300 5 24 x 4,0
107 300 5 24 x 4,0
112 300 6 24 x 4,0
122 300 6 24 x 4,0
125 300 6 24 x 4,0
132 300 6 24 x 4,0
142 300 7 24 x 4,0
152 300 8 24 x 4,0
162 300 8 24 x 4,0
172 300 8 24 x 4,0
182 300 8 24 x 4,5
192 300 9 24 x 4,5
200 300 9 24 x 4,5
225 300 10 24 x 4,5
250 300 11 24 x 4,5
Weitere Ausführungen auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag |
other specifications upon request | autres spécifications sur demande | altre misure su richíesta
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BOHRKRONE | DIAMANTBOOR | CORE DRILL | COURONNE DIAMANTÉE | FORETTI A SECCO

BS730 | BS740  

 
 

 
 

 
 

1¼“

	 Segmentierte Bohrkronenlinie

Bohrkrone mit Spiralrohr

Trockenbohren

Schnelles Bohren in armiertem Beton

	 Serie diamantboren

Spiraal diamantboor

Droog boren

Snel boren in gewapend beton

	 Core drill series

Spiral diamond core drill

Dry cut

Quick drilling in reinforced concrete

	� Gamme de couronnes diamantées

Spirales couronne diamantée

Forage à sec

Forage rapide dans le béton armé

	 Tipologica di segmenti

Spirali corona diamantata

Carotaggio a secco 

Carotaggio rapido su cemento armato

Ø 
mm

L
mm

# Seg. Dimension
mm

42 300 4 20 x 4,0
52 300 4 24 x 4,0
57 300 4 24 x 4,0
62 300 4 24 x 4,0
67 300 4 24 x 4,0
72 300 4 24 x 4,0
82 300 5 24 x 4,0
92 300 5 24 x 4,0

102 300 6 24 x 4,0
112 300 6 24 x 4,0
122 300 7 24 x 4,0
127 300 7 24 x 4,0
132 300 7 24 x 4,0
142 300 7 24 x 4,5
152 300 7 24 x 4,5
162 300 7 24 x 4,5
182 300 7 24 x 4,5
200 300 8 24 x 4,5

Weitere Ausführungen auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag |
other specifications upon request | autres spécifications sur demande | altre misure su richíesta
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BOHRKRONE | DIAMANTBOOR | CORE DRILL | COURONNE DIAMANTÉE | FORETTI AD UMIDO

BC640

	 Dünnwandige segmentierte  
	 Bohrkronenlinie

Segmentbreite 2,5 mm

	 Dunwandige serie diamantboren

Segmentdikte 2,5 mm

	 Thin walled core drill series 

Segment size 2,5 mm

	� Gamme de couronnes diamantées  
à paroi mince 

Épaisseur segment 2,5 mm

	 Tipologica segmenti per pareti sottili

Segmento da 2,5 mm

Ø 
mm

L
mm

# Seg. Dimension
mm

51 300 5 24 x 2,5
56 300 5 24 x 2,5
61 300 6 24 x 2,5
66 300 6 24 x 2,5
71 300 7 24 x 2,5
76 300 7 24 x 2,5
81 300 7 24 x 2,5
91 300 8 24 x 2,5

101 300 8 24 x 2,5
111 300 9 24 x 2,5
121 300 9 24 x 2,5
126 300 9 24 x 2,5
130 300 9 24 x 2,5
140 300 10 24 x 2,5
150 300 11 24 x 2,5
160 300 11 24 x 2,5
170 300 11 24 x 2,5
180 300 12 24 x 2,5
190 300 12 24 x 2,5
200 300 13 24 x 2,5

 
 

 
 

 
 

½“
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BOHRKRONE ASPHALT | DIAMANTBOOR ASFALT | ASPHALT CORE DRILL | 
COURONNE DIAMANTÉE ASPHALTE |  FORETTI PER ASFALTO

BA950

 
 

 
 

 
 

Ø 
mm

L
mm

# Seg. Dimension
mm

42 450 4 20 x 3,0
52 450 5 24 x 3,5
62 450 5 24 x 3,5
72 450 6 24 x 3,5
82 450 7 24 x 3,5
92 450 8 24 x 3,5

102 450 9 24 x 3,5
107 450 9 24 x 3,5
112 450 10 24 x 3,5
122 450 10 24 x 3,5
125 450 10 24 x 3,5
132 450 11 24 x 3,5
142 450 12 24 x 4,0
152 450 12 24 x 4,0
162 450 12 24 x 4,0
172 450 13 24 x 4,0
182 450 13 24 x 4,0
192 450 13 24 x 4,5
200 450 13 24 x 4,5
225 450 15 24 x 4,5
250 450 16 24 x 4,5
300 450 23 20 x 5,0
350 450 25 20 x 5,0
400 450 28 20 X 5,0
450 450 30 20 x 5,0
500 450 32 20 x 5,0
600 450 34 20 x 5,0
700 500 38 20 x 5,0
800 500 40 20 x 5,0
Weitere Ausführungen auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag |
other specifications upon request | autres spécifications sur demande | altre misure su richíesta

1¼“

	 Segmentierte Bohrkronenlinie

Asphalt

	 Serie diamantboren

Asfalt

	 Core drill series

Asphalt

	� Gamme de couronnes diamantées

Asphalte

	 Tipologica segmenti 

Asfalto
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RINGSEGMENT | RINGSEGMENTEN | RING SEGMENT | SEGMENT ANNEAU | SEGMENTI

QCD20 | QCD50

	 Ringsegment

QCD20:	Armierter Beton
	 Segmentbreite 2,0 mm

QCD50:	Armierter Beton
	 Segmentbreite 2,5 mm

	 Ringsegmenten

QCD20:	Gewapend beton
	 Segmentdikte 2,0 mm

QCD50:	Gewapend beton
	 Segmentdikte 2,5 mm

	 Ring segment

QCD20:	Reinforced concrete
	 Segment size 2,0 mm

QCD50:	Reinforced concrete
	 Segment size 2,5 mm

	 Segment anneau

QCD20:	Béton armé
	 Épaisseur segment 2,0 mm

QCD50:	Béton armé
	 Épaisseur segment 2,5 mm

	 Segmenti

QCD20:	Cemento armato
	 Spessore segmenti 2,0 mm

QCD50:	Cemento armato
	 Spessore segmenti da 2,5 mm

QCD20 QCD50
Ø 

mm
Dimension

mm
Dimension

mm

10 2,0 x 10 -
12 2,0 x 10 -
14 2,0 x 10 -
15 2,0 x 10 2,5 x 10
16 2,0 x 10 2,5 x 10
18 2,0 x 10 2,5 x 10
20 2,0 x 10 2,5 x 10
22 2,0 x 10 2,5 x 10
24 2,0 x 10 2,5 x 10
25 2,0 x 10 2,5 x 10
26 2,0 x 10 2,5 x 10
28 2,0 x 10 2,5 x 10
30 2,0 x 10 2,5 x 10
32 2,0 x 10 2,5 x 10
35 2,0 x 10 2,5 x 10
40 2,0 x 10 2,5 x 10
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NOTIZEN | NOTITIES | NOTES | NOTES | NOTE
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SEGMENT | SEGMENTEN | SEGMENT | SEGMENT | SEGMENTI

YC550 | YC650 | YC730 | YC750 | YC760 | YC850 |YC880

Ø 
mm

R
mm

Dimension
mm

37 - 47 21 20 x 3,0
48 - 67 28 24 x 3,5
68 - 99 40 24 x 3,5

100 - 139 50 24 x 3,5
140 - 182 75 24 x 4,0
182 - 272 100 24 x 4,5

> 250 300 20 x 5,0

	 Segment

Die große Vielzahl unterschiedlicher 
Spezifikationen deckt sämtliche gängigen 
Anwendungsbereiche sowie Sonderlösungen 
ab. Das Heger Team berät Sie gern.

	 Segmenten

Ons uitgebreide productassortiment zorgt ervoor 
dat we een oplossing kunnen bieden voor 
zowel de gangbare als speciale toepassingen. 
Uw Heger team adviseert u graag.

	 Segment

Our multitude of specifications covers all 
common applications as well as specialist 
solutions. Please ask for our advice.

	 Segment

La grande variété de spécifications couvre tous 
les domaines d‘application courants ainsi que 
les solutions spéciales, l‘équipe Heger se fera 
un plaisir de vous conseiller.

	 Segmenti

L‘ampia scelta di specifiche è in grado di 
soddisfare tutte le Vostre esigenze tecniche, 
con varie  applicazioni e soluzioni speciali.
Il team Heger sarà lieto di consigliavii al meglio.
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Ø 
mm

R
mm

Dimension
mm

37 - 47 21 20 x 3,0
48 - 67 28 24 x 3,5
68 - 99 40 24 x 3,5

100 - 139 60 24 x 3,5
140 - 182 75 24 x 4,0
182 - 272 100 24 x 4,5
250 - 450 175 24 x 4,5

> 250 300 20 x 5,0
Auf Anfrage auch ohne Fuß erhältlich | Op aanvraag ook zonder voet leverbaar |

Available without foot on request | Disponible sans pied sur demande |
disponibili a richiesta senza piede

SEGMENT | SEGMENTEN | SEGMENT | SEGMENT | SEGMENTI

YD490 | YD500 | YD510 | YD530 | YD565 | YD630

	 Segment

Neuartiges Bindungssystem speziell für hohe 
Motordrehzahlen.

Die große Vielzahl unterschiedlicher 
Spezifikationen deckt sämtliche gängigen 
Anwendungsbereiche sowie Sonderlösungen 
ab. Das Heger Team berät Sie gern.

	 Segmenten

Nieuwe binding speciaal voor gebruik met 
hoog toerental.

Ons uitgebreide productassortiment zorgt ervoor 
dat we een oplossing kunnen bieden voor 
zowel de gangbare als speciale toepassingen. 
Uw Heger team adviseert u graag.

	 Segment

Novel bond system especially for high motor 
rotation speed.

Our multitude of specifications covers all 
common applications as well as specialist 
solutions. Please ask for our advice.

	� Segment

Nouveau système de liants innovant pour hautes 
vitesses de rotation.

La grande variété de spécifications couvre tous 
les domaines d‘application courants ainsi que 
les solutions spéciales, l‘équipe Heger se fera 
un plaisir de vous conseiller.

	 Segmenti

Nuovi leganti ad alte prestazioni per motori ad 
alte prestazioni.

L‘ampia scelta di specifiche è in grado di 
soddisfare tutte le Vostre esigenze tecniche, 
con varie  applicazioni e soluzioni speciali.
Il team Heger sarà lieto di consigliavii al meglio.
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SEGMENT | SEGMENTEN | SEGMENT | SEGMENT | SEGMENTI

YS730 | YS740

Ø 
mm

R
mm

Dimension
mm

37 - 47 21 20 x 4,0
48 - 67 28 24 x 4,0
68 - 99 40 24 x 4,0

100 - 139 60 24 x 4,0
140 - 182 75 24 x 4,5
182 - 272 100 24 x 4,5

	 Segment

Trockenbohren

Schnelles Bohren in armiertem Beton

	 Segmenten

Droog boren

Snel boren in gewapend beton

	 Segment

Dry cut

Quick drilling in reinforced concrete

	� Segment

Forage à sec

Forage rapide dans le béton armé

	 Segmenti

Carotaggio a secco

Carotaggio rapido su cemento armato
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SEGMENT | SEGMENTEN | SEGMENT | SEGMENT | SEGMENTI

YD640 

Ø 
mm

R
mm

Dimension
mm

48 - 67 28 24 x 2,5
68 - 99 40 24 x 2,5

100 - 139 50 24 x 2,5
140 - 182 75 24 x 2,5
182 - 272 100 24 x 2,5

	 Dünnwandiges Segment

Segmentbreite 2,5 mm

	 Dunwandige serie egmenten

Segmentdikte 2,5 mm

	 Thin walled segment 

Segment size 2,5 mm

	� Gamme de segments à paroi mince

Épaisseur segment 2,5 mm

	 Segmenti

Spessore segmenti 2,5 mm
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SEGMENT ASPHALT | SEGMENT ASFALT | ASPHALT SEGMENT CORE DRILL | 
SEGMENT ASPHALTE | SEGMENTI PER ASFALTO

YA950

	 Segment

Asphalt

	 Segmenten

Asfalt

	 Segment

Asphalt

	� Segment

Asphalte

	 Segmenti

Asfalto

Ø 
mm

R
mm

Dimension
mm

37 - 47 21 20 x 3,0
48 - 67 28 24 x 3,5
68 - 99 40 24 x 3,5

100 - 139 50 24 x 3,5
140 - 182 75 24 x 4,0
182 - 272 100 24 x 4,5

> 250 300 20 x 5,0
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FUGENSCHNEIDBLATT BETON | VOEGENZAAGBLAD BETON | CONCRETE FLOOR 
SAW BLADE | DISQUE BÉTON POUR SCIE DE SOL | DISCHI PER TAGLIAGIUNTI 

Ø 
mm

# Seg. Seg. 33 x 4,0 x 17 mm Seg. 33 x 5,0 x 17 mm

350 28
400 32
450 36
500 40
550 44
600 48
650 52
700 56
750 60
800 66
850 70
900 74
1000 82
1100 90
1200 98

TC100 

 
 

 
 

 
 

	 Fugenschneidblatt Beton

Fugenschneider bis 11 kW

	 Voegenzaagblad beton

Voegenzaagmachines tot 11 kW

	 Concrete floor saw blade

Floor saws up to 11 kW

	 Disque béton

Scie de sol jusq‘à 11 kW

 Disco cemento

Per tagliagiunti <11 kW
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FUGENSCHNEIDBLATT BETON | VOEGENZAAGBLAD BETON | CONCRETE FLOOR 
SAW BLADE | DISQUE BÉTON POUR SCIE DE SOL | DISCHI PER TAGLIAGIUNTI

TC100

 
 

 
 

 
 

Ø 
mm

# Seg. Seg. 33 x 4,0 x 17 mm Seg. 33 x 5,0 x 17 mm

350 28
400 32
450 36
500 40
550 44
600 48
650 52
700 56
750 60
800 66
850 70
900 74
1000 82
1100 90
1200 98

	 Fugenschneidblatt Beton

Fugenschneider bis 11 kW

Ruhekern

	 Voegenzaagblad beton

Voegenzaagmachines tot 11 kW

Stille kern

	 Concrete floor saw blade

Floor saws up to 11 kW

Silent core

	 Disque béton

Scie de sol jusq‘à 11 kW

Tôle silencieuse

 Disco cemento

Per tagliagiunti <11 kW

Anima silenziata
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FUGENSCHNEIDBLATT BETON | VOEGENZAAGBLAD BETON | CONCRETE FLOOR 
SAW BLADE | DISQUE BÉTON POUR SCIE DE SOL | DISCHI PER TAGLIAGIUNTI

Ø 
mm

# Seg. Seg. 33 x 4,0 x 17 mm Seg. 33 x 5,0 x 17 mm

350 28
400 32
450 36
500 40
550 44
600 48
650 52
700 56
750 60
800 66
850 70
900 74
1000 82
1100 90
1200 98

TC200 

 
 

 
 

 
 

	 Fugenschneidblatt Beton

Fugenschneider bis 15 kW

	 Voegenzaagblad beton

Voegenzaagmachines tot 15 kW

	 Concrete floor saw blade

Floor saws up to 15 kW

	 Disque béton

Scie de sol jusq‘à 15 kW

 Disco cemento

Per tagliagiunti <15 kW
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FUGENSCHNEIDBLATT BETON | VOEGENZAAGBLAD BETON | CONCRETE FLOOR 
SAW BLADE | DISQUE BÉTON POUR SCIE DE SOL | DISCHI PER TAGLIAGIUNTI

TC200

 
 

 
 

 
 

Ø 
mm

# Seg. Seg. 33 x 4,0 x 17 mm Seg. 33 x 5,0 x 17 mm

350 28
400 32
450 36
500 40
550 44
600 48
650 52
700 56
750 60
800 66
850 70
900 74
1000 82
1100 90
1200 98

	 Fugenschneidblatt Beton

Fugenschneider bis 15 kW

Ruhekern

	 Voegenzaagblad beton

Voegenzaagmachines tot 15 kW

Stille kern

	 Concrete floor saw blade

Floor saws up to 15 kW

Silent core

	 Disque béton

Scie de sol jusq‘à 15 kW

Tôle silencieuse

 Disco cemento

Per tagliagiunti <15 kW

Anima silenziata
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FUGENSCHNEIDBLATT BETON | VOEGENZAAGBLAD BETON | CONCRETE FLOOR 
SAW BLADE | DISQUE BÉTON POUR SCIE DE SOL | DISCHI PER TAGLIAGIUNTI

Ø 
mm

# Seg. Seg. 33 x 4,0 x 17 mm Seg. 33 x 4,8 x 17 mm

350 28
400 32
450 36
500 40
550 44
600 48
650 52
700 56
750 60
800 66
850 70
900 74
1000 82
1100 90
1200 98
1300 102
1400 106
1500 110
1600 114
1800 120
2000 126
2200 130

TC300 | TC500 | TC600

 
 

 
 

 
 

	 Fugenschneidblatt Beton

Fugenschneider ab 15 kW

	 Voegenzaagblad beton

Voegenzaagmachines vanaf 15 kW

	 Concrete floor saw blade

Floor saws up from 15 kW

	 Disque béton

Scie de sol à partir de 15 kW

 Disco cemento

Per tagliagiunti >15 kW
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DX770

Ø 
mm

# Seg.* Dimension
mm

300 32/4 24 x 3,2/3,8 x 12
350 38/5 24 x 3,2/3,8 x 12
400 42/6 24 x 3,2/3,8 x 12
450 48/6 24 x 3,8 x 12

* �#Segmente/#Schutzsegmente | #segmenten/#schutsegmenten |  
#segments/#protection segments | #segments/#segments de protection /  
#segmenti di protezione
Weitere Ausführungen auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag |
other diameters upon request | autres diamètres sur demande | altre misure su richíesta

FUGENSCHNEIDBLATT BETON | VOEGENZAAGBLAD BETON | CONCRETE FLOOR 
SAW BLADE | DISQUE BÉTON POUR SCIE DE SOL | DISCHI PER TAGLIAGIUNTI 

	 Fugenschneidblatt Beton

Fugenschneider ab 7,5 kW

Hochleistungssägeblatt für Altbeton mit  
Schutzsegmenten gegen Hinterschliff

	 Voegenzaagblad beton 

Voegenzaagmachines vanaf 7,5 kW

Schutsegmenten bieden extra bescherming 
tegen undercutting (slijtage stamblad)

	 Concrete floor saw blade

Floor saws from 7,5 kW

Laser welded bevelled protective segments 
against undercutting

	 Disque béton

Scie de sol à partir de  7,5 kW

Segments protection contre l’usure prématurée 
de la tôle

	 Dischi taglio pavimenti

Tagliasuolo da e oltre 7,5 kW

Saldatura laser con segmenti di protezione

 
 

 
 

 
 



28 | www.heger.com

V2
02

3

FUGENSCHNEIDBLATT BETON | VOEGENZAAGBLAD BETON | CONCRETE FLOOR 
SAW BLADE | DISQUE BÉTON POUR SCIE DE SOL | DISCHI PER TAGLIAGIUNTI

Ø 
mm

# Seg. Dimension
mm

350 38 20 x 4,0/4,5/5,0 x 14
400 42 20 x 4,0/4,5/5,0 x 14
450 48 20 x 4,0/4,5/5,0 x 14
500 54 20 x 4,0/4,5/5,0 x 14
600 66 20 x 4,0/4,5/5,0 x 14
650 70 20 x 4,0/4,5/5,0 x 14
700 76 20 x 4,0/4,5/5,0 x 14
750 82 20 x 4,0/4,5/5,0 x 14
800 88 20 x 4,5/5,0 x 14
900 92 20 x 4,5/5,0 x 14

1000 102 20 x 4,5/5,0 x 14
1200 118 20 x 4,5/5,0 x 14

TCF10 | TCF21 

	 Fugenschneidblatt Beton

TCF10:	Fugenschneider bis 11 kW

	 Hohe Schnittgeschwindigkeit

TCF21:	Fugenschneider bis 11 kW

	 Hohe Standzeit

	 Voegenzaagblad beton

TCF10:	Voegenzaagmachines tot 11 kW

	 Snel snijden

TCF21:	Voegenzaagmachines tot 11 kW

	 Hoge standtijd

	 Concrete floor saw blade

TCF10:	Floor saws up to 11 kW

	 High cutting speed

TCF21:	Floor saws up to 11 kW

	 High lifetime

	 Disque béton

TCF10:	Scie de sol jusq‘à 11 kW

	 Coupes à grande vitesse

TCF21:	Scie de sol jusq‘à 11 kW

	 Grande durée de vie

	 Dischi taglio pavimenti in cemento

TCF10:	Per maccine oltre gli 11 kW

	 Taglio veloce

TCF21:	Per maccine oltre gli 11 kW

	 Taglio ad alto rendimento
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FUGENSCHNEIDBLATT BETON | VOEGENZAAGBLAD BETON | CONCRETE FLOOR 
SAW BLADE | DISQUE BÉTON POUR SCIE DE SOL | DISCHI PER TAGLIAGIUNTI

TCF30

 
 

 
 

 
 

Ø 
mm

# Seg. Dimension
mm

350 38 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
400 42 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
450 48 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
500 54 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
600 66 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
650 70 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
700 76 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
750 82 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
800 88 24 x 4,5/5,0 x 12
900 92 24 x 4,5/5,0 x 12

1000 102 24 x 4,5/5,0 x 12
1200 118 24 x 4,5/5,0 x 12

	 Fugenschneidblatt Beton

Fugenschneider ab 15 kW

Universeller Einsatz

	 Voegenzaagblad beton 

Voegenzaagmachines vanaf 15 kW

Universeel gebruik

	 Concrete floor saw blade

Floor saws from 15 kW

Universal use

	 Disque béton

Scie de sol à partir de 15 kW

Utilisation universelle

	 Dischi taglio pavimenti in cemento

Taglio pavimenti da 15 kW e oltre

Utilizzo universale
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FUGENSCHNEIDBLATT BETON | VOEGENZAAGBLAD BETON | CONCRETE FLOOR 
SAW BLADE | DISQUE BÉTON POUR SCIE DE SOL | DISCHI PER TAGLIAGIUNTI

TCF50 | TCF60 | TCF70

Ø 
mm

# Seg. Dimension
mm

350 38 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
400 42 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
450 48 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
500 54 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
600 66 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
650 70 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
700 76 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
750 82 24 x 4,0/4,5/5,0 x 12
800 88 24 x 4,5/5,0 x 12
900 92 24 x 4,5/5,0 x 12

1000 102 24 x 4,5/5,0 x 12
1200 118 24 x 4,5/5,0 x 12
1300 120 24 x 4,5/5,0 x 12
1400 128 24 x 4,5/5,0 x 12
1500 135 24 x 4,5/5,0 x 12
1600 144 24 x 4,5/5,0 x 12
1800 145 24 x 4,5/5,0 x 12
2000 160 24 x 4,5/5,0 x 12

 
 

 
 

 
 

	 Fugenschneidblatt Beton

TCF50:	Fugenschneider ab 25 kW

	 Hohe Schnittgeschwindigkeit

TCF60: 	Fugenschneider bis 150 kW

 	 Schwerlast

TCF70: 	Fugenschneider bis 150 kW

 	 Verschleißfeste Ausführung

	 Voegenzaagblad beton 

TCF50:	Voegenzaagmachines vanaf 25 kW

	 Snel snijden

TCF60:	Vloerenzaagmachines tot 150 kW

 	 Zwaar werk

TCF70:	Vloerenzaagmachines tot 150 kW

 	 Slijtvast

	 Concrete floor saw blade

TCF50:	Floor saws from 25 kW

	 High cutting speed

TCF60:	Floor saws up to 150 kW

	 Heavy duty

TCF70:	Floor saws up to 150 kW

	 Wear resistant

	 Disque béton

TCF50:	Scie de sol à partir de 25 kW

	 Coupes à grande vitesse

TCF60:	Scie de sol jusq‘à 150 kW

 	 Gamme haut rendement

TCF70:	Scie de sol jusq‘à 150 kW

 	 Grande durée de vie

	 Dischi taglio pavimenti in cemento

TCF50:	Tagliasuolo da 25 kW

	 Taglio veloce

TCF60:	Tagliasuolo fino a 150 kW

 	 Ad alto rendimento

TCF70:	Tagliasuolo fino a 150 kW

 	 Altissima resa
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Ø 
mm

# Seg. Dimension
mm

350 38 20 x 4,0/4,5/5,0 x 12
400 42 20 x 4,0/4,5/5,0 x 12
450 48 20 x 4,0/4,5/5,0 x 12
500 54 20 x 4,0/4,5/5,0 x 12
600 66 20 x 4,0/4,5/5,0 x 12
650 70 20 x 4,0/4,5/5,0 x 12
700 76 20 x 4,0/4,5/5,0 x 12
750 82 20 x 4,0/4,5/5,0 x 12
800 88 20 x 4,5/5,0 x 12
900 92 20 x 4,5/5,0 x 12

1000 102 20 x 4,5/5,0 x 12
1200 118 20 x 4,5/5,0 x 12
1300 120 20 x 4,5/5,0 x 12
1400 128 20 x 4,5/5,0 x 12
1500 135 20 x 4,5/5,0 x 12
1600 144 20 x 4,5/5,0 x 12
1800 145 20 x 4,5/5,0 x 12
2000 160 20x 4,5/5,0 x 12

	 Fugenschneidblatt Beton

Fugenschneider ab 25 kW

Hohe Schnittgeschwindigkeit

	 Voegenzaagblad beton 

Voegenzaagmachines vanaf 25 kW

Snel snijden

	 Concrete floor saw blade

Floor saws from 25 kW

High cutting speed

	 Disque béton

Scie de sol à partir de 25 kW

Coupes à grande vitesse

	 Dischi taglio pavimenti in cemento

Tagliasuolo da 25 kW

Taglio veloce

FUGENSCHNEIDBLATT BETON | VOEGENZAAGBLAD BETON | CONCRETE FLOOR 
SAW BLADE | DISQUE BÉTON POUR SCIE DE SOL | DISCHI PER TAGLIAGIUNTI

TCF62
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FUGENSCHNEIDBLATT BETON | VOEGENZAAGBLAD BETON | CONCRETE FLOOR 
SAW BLADE | DISQUE BÉTON POUR SCIE DE SOL | DISCHI PER TAGLIAGIUNTI

TCF90

Ø 
mm

# Seg.* Dimension
mm

€

350 38/5 24 x 3,2/3,8/4,8 x 12 578,00
400 42/6 24 x 3,2/3,8/4,8 x 12 643,00
450 48/6 24 x 3,8/4,8 x 12 789,00
500 54/8 24 x 3,8/4,8 x 12 951,00
600 66/9 24 x 3,8/4,8 x 12 1.129,00
650 70/10 24 x 3,8/4,8 x 12 1.210,00
700 76/11 24 x 3,8/4,8 x 12 1.399,00
750 82/11 24 x 3,8/4,8 x 12 1.491,00
800 88/12 24 x 4,8 x 12 1.631,00
900 92/14 24 x 4,8 x 12 1.858,00
1000 92/14 24 x 4,8 x 12 2.036,00
1200 106/16       24 x 4,8 x 12 2.549,00
* �#Segmente/#Schutzsegmente | #segmenten/#schutsegmenten |  

#segments/#protection segments | #segments/#segments de protection |  
#segmenti/#segmenti di protezione

 
 

 
 

 
 

	 Fugenschneidblatt Beton

Fugenschneider ab 25 kW

Anwendung in hoch abrasivem Beton

Hochleistungssägeblatt mit Schutzsegmenten 
gegen Hinterschliff

	 Voegenzaagblad beton 

Voegenzaagmachines vanaf 25 kW

Beton met abrasieve toeslagstoffen

Schutsegmenten bieden extra bescherming 
tegen undercutting (slijtage stamblad)

	 Concrete floor saw blade

Floor saws from 25 kW

Abrasive concrete

Laser welded bevelled protective segments 
against undercutting

	 Disque béton

Scie de sol à partir de 25 kW

Béton avec agrégats abrasifs

Segments protection contre l’usure prématurée 
de la tôle

	 Dischi taglio pavimenti in cemento

Tagliasuolo da 25 kW in sú

Cemento abrasivo

Saldatura laser con segmenti di protezione
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FUGENSCHNEIDBLATT ASPHALT | VOEGENZAAGBLAD ASFALT | 
ASPHALT FLOOR SAW BLADE | DISQUE ASPHALTE | DISCHI PER ASFALTO

Ø 
mm

# Seg. Seg. 33 x 4,0 x 17 mm Seg. 33 x 4,8 x 17 mm

350 24/3
400 27/3
450 30/3
500 32/4
550 36/4
600 40/5
650 45/5
700 48/6
750 48/6
800 56/7
850 56/7
900 63/7

1000 70/7
1100 77/7
1200 80/8

TA200 

 
 

 
 

 
 

	 Fugenschneidblatt Asphalt

Fugenschneider ab 15 kW

	 Voegenzaagblad asfalt

Voegenzaagmachines vanaf 15 kW

	 Asphalt floor saw blade

Floor saws from 15 kW

	 Disque asphalte

Scie de sol à partir de 15 kW

 Disco asfalto

Dischi per tagliagiunti >15 kW
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FUGENSCHNEIDBLATT ASPHALT | VOEGENZAAGBLAD ASFALT | 
ASPHALT FLOOR SAW BLADE | DISQUE ASPHALTE | DISCHI PER ASFALTO

TA910

 
 

 
 

 
 

Ø 
mm

# Seg. Seg. 33 x 4,0 x 17 mm Seg. 33 x 4,8 x 17 mm

350 24/3
400 27/3
450 30/3
500 32/4
550 36/4
600 40/5
650 45/5
700 48/6
750 48/6
800 56/7
850 56/7
900 63/7

1000 70/7
1100 77/7
1200 80/8

	 Fugenschneidblatt Asphalt

Fugenschneider ab 35 kW

	 Voegenzaagblad asfalt

Voegenzaagmachines vanaf 35 kW

	 Asphalt floor saw blade

Floor saws from 35 kW

	 Disque asphalte

Scie de sol à partir de 35 kW

 Disco asfalto

Dischi per tagliagiunti >35 kW
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FUGENSCHNEIDBLATT ASPHALT | VOEGENZAAGBLAD ASFALT |  
ASPHALT FLOOR SAW BLADE | DISQUE ASPHALTE | DISCHI PER ASFALTO

TAF40 | TAF60 

	 Fugenschneidblatt Asphalt

TAF40:	 Fugenschneider ab 15 kW

	 Hohe Schnittgeschwindigkeit

TAF60:	 Fugenschneider ab 25 kW

	 Universeller Einsatz

Hochleistungssägeblatt für Asphalt mit Schutz-
segmenten gegen Hinterschliff

	 Voegenzaagblad asfalt 

TAF40:	 Voegenzaagmachines vanaf 15 kW

	 Snel snijden

TAF60:	 Voegenzaagmachines vanaf 25 kW

	 Universeel gebruik

Schutsegmenten bieden extra bescherming 
tegen undercutting (slijtage stamblad)

	 Asphalt floor saw blade

TAF40:	 Floor saws from 15 kW

	 High cutting speed

TAF60:	 Floor saws from 25 kW

	 Universal use

Laser welded bevelled protective segments 
against undercutting

	 Disque asphalte

TAF40:	 Scie de sol à partir de 15 kW

	 Coupes à grande vitesse

TAF60:	 Scie de sol à partir de 25 kW

	 Utilisation universelle

Segments protection contre l’usure prématurée 
de la tôle

	 Dischi per asfalto

TAF40:	 Dischi per macchine oltre i 15 kW

	 Taglio veloce

TAF60:	 Dischi per macchine oltre i 25 kW

	 Uso universale

Saldato laser con segmenti di protezione 

Ø 
mm

# Seg.* Dimension
mm

350 38/5 24 x 3,2/3,8/4,8 x 12
400 42/6 24 x 3,2/3,8/4,8 x 12
450 48/6 24 x 3,8/4,8 x 12
500 54/8 24 x 3,8/4,8 x 12
600 66/9 24 x 3,8/4,8 x 12
650 70/10 24 x 3,8/4,8 x 12
700 76/11 24 x 3,8/4,8 x 12
750 82/11 24 x 3,8/4,8 x 12
800 88/12 24 x 4,8 x 12
900 92/14 24 x 4,8 x 12
1000 92/14 24 x 4,8 x 12
1200 106/16 24 x 4,8 x 12
* �#Segmente/#Schutzsegmente | #segmenten/#schutsegmenten |  

#segments/#protection segments | #segments/#segments de protection /  
#Segmenti di protezione
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FUGENSCHNEIDBLATT ASPHALT | VOEGENZAAGBLAD ASFALT |  
ASPHALT FLOOR SAW BLADE | DISQUE ASPHALTE | DISCHI PER ASFALTO

	 Fugenschneidblatt Asphalt

Fugenschneider ab 50 kW

Hochleistungssägeblatt für Asphalt mit Schutz-
segmenten gegen Hinterschliff

	 Voegenzaagblad asfalt 

Voegenzaagmachines vanaf 50 kW 

Schutsegmenten bieden extra bescherming 
tegen undercutting (slijtage stamblad)

	 Asphalt floor saw blade

Floor saws from 50 kW

Laser welded bevelled protective segments 
against undercutting

	 Disque asphalte

Scie de sol à partir de 50 kW

Segments protection contre l’usure prématurée 
de la tôle

	 Dischi per asfalto

Dischi per macchine oltre i 50 kW

Saldato laser con segmenti di protezione 

Ø 
mm

# Seg.* Dimension
mm

350 38/5 24 x 3,8/4,8 x 12
400 42/6 24 x 3,8/4,8 x 12
450 48/6 24 x 3,8/4,8 x 12
500 54/8 24 x 3,8/4,8 x 12
600 66/9 24 x 3,8/4,8 x 12
650 70/10 24 x 3,8/4,8 x 12
700 76/11 24 x 3,8/4,8 x 12
750 82/11 24 x 3,8/4,8 x 12
800 88/12 24 x 4,8 x 12
900 92/14 24 x 4,8 x 12
1000 92/14 24 x 4,8 x 12
1200 106/16 24 x 4,8 x 12
* �#Segmente/#Schutzsegmente | #segmenten/#schutsegmenten |  

#segments/#protection segments | #segments/#segments de protection /  
#Segmenti di protezione

 
 

 
 

 
 

TAF80
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DAD40 | DAD60 | DAD80 

Ø 
mm

# Seg.* Dimension
mm

300 32/4 24 x 3,8/4,8 x 10
350 38/5 24 x 3,8/4,8 x 10
400 42/6 24 x 3,8/4,8 x 10

* �#Segmente/#Schutzsegmente | #segmenten/#schutsegmenten |  
#segments/#protection segments | #segments/#segments de protection |  
#segmenti/#segmenti di protezione

Weitere Durchmesser auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag | 
other diameters upon request | autres diamètres sur demande | altre misure su richiesta

FUGENSCHNEIDBLATT ASPHALT | VOEGENZAAGBLAD ASFALT |  
FLOOR SAW BLADE ASPHALT | DISQUE ASPHALTE | DISCHI PER ASFALTO

	 Fugenschneidblatt Asphalt

Für das Herstellen von Fugen in Asphalt im 
Trockenschnittverfahren

Hochleistungssägeblatt für Asphalt mit Schutz-
segmenten gegen Hinterschliff

DAD40:	Hohe Schnittgeschwindigkeit

DAD60:	Universeller Einsatz

DAD80:	Verschleißfeste Ausführung

	 Voegenzaagblad asfalt

Voegenzagen in asfalt, speciaal voor 
drooggebruik

Schutsegmenten bieden extra bescherming 
tegen undercutting (slijtage stamblad)

DAD40:	Snel snijden

DAD60:	Universeel gebruik

DAD80:	Slijtvast

	 Asphalt floor saw blade

Floor sawblade asphalt for dry cut joint cutters

Laser welded bevelled protective segments 
against undercutting

DAD40:	High cutting speed

DAD60:	Universal use

DAD80:	Wear resistant

	 Disque asphalte

Disque asphalte pour coupe à sec

Segments protection contre l’usure prématurée 
de la tôle

DAD40:	Coupes à grande vitesse

DAD60:	Utilisation universelle

DAD80:	Grande durée de vie

 
 

 
 

 
 

	 Dischi per asfalto

Taglio a secco asfalto

Segmenti saldatura laser con segmenti di 
protezione

DAD40:	Alta velocita

DAD60:	Uso universale

DAD80:	Alta resa
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DXD20

FUGENSCHNEIDBLATT BETON/ASPHALT | VOEGENZAAGBLAD BETON/ASFALT | FLOOR 
SAW BLADE CONCRETE/ASPHALT | DISQUE BÉTON/ASPHALTE | MOLA A BATTENTARE

	 Fugenschneidblatt Beton / Asphalt

Für das Herstellen von Fugenkammern in Beton 
und Asphalt im Trockenschnittverfahren (z.B. für 
Induktionsschleifen)

	 Voegenzaagblad beton / asfalt

Voor het maken van voegen in beton en asfalt, 
drooggebruik (bijvoorbeeld voor detectielussen)

	 Floor saw blade concrete / asphalte

Floor saw blade concrete and asphalt for dry 
cut joints (e.g. induction loops)

	 Disque béton / asphalte

Pour la réalisation de joints à sec dans le 
béton et l’asphalte (e.g. boucle d’induction 
magnétique)

	 Mola a battentare

Mola a battentare a secco per giunti in 
cemento e asfalto

 
 

 
 

 
 

Ø 
mm

mm # Seg. Dimension
mm

350 4 38 24 x 4 x 12
350 8 38 24 x 8 x 12
350 10 38 24 x 10 x 12
400 4 42 24 x 4 x 12
400 8 42 24 x 8 x 12
400 10 42 24 x 10 x 12
Weitere Durchmesser auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag |
other diameters upon request | autres diamètres sur demande | altre misure su richiesta
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DX100 | DX200 

FUGENSCHNEIDBLATT ASPHALT | VOEGENZAAGBLAD ASFALT |  
FLOOR SAW BLADE ASPHALT | DISQUE ASPHALTE | MOLA A BATTENTARE

	 Fugenschneidblatt Asphalt

Für das Herstellen von Fugenkammern in 
Asphalt im Trockenschnittverfahren (z.B. für 
Induktionsschleifen)

	 Voegenzaagblad asfalt

Voor het maken van voegen in asfalt, droog-
gebruik (bijvoorbeeld voor detectielussen)

	 Asphalt floor saw blade

Floor saw blade asphalt for dry cut joints 
(e.g. induction loops)

	 Disque asphalte

Pour la réalisation de joints à sec dans 
l’asphalte (e.g. boucle d’induction magnétique)

	 Mola a battentare

Mola a battentare a secco per giunti in asfalto

 
 

 
 

 
 

Ø 
mm

mm # Seg.* Dimension
mm

350 4 24/3 33 x 4,0 x 17
350 5 24/3 33 x 5,0 x 17
350 6 24/3 33 x 6,0 x 17
350 8 24/3 33 x 8,0 x 17
350 10 24/3 33 x 10,0 x 17
400 4 27/3 33 x 4,0 x 17
400 5 27/3 33 x 5,0 x 17
400 6 27/3 33 x 6,0 x 17
400 8 27/3 33 x 8,0 x 17
400 10 27/3 33 x 10,0 x 17
450 4 30/3 33 x 4,0 x 17
450 5 30/3 33 x 5,0 x 17
450 6 30/3 33 x 6,0 x 17
450 8 30/3 33 x 8,0 x 17
450 10 30/3 33 x 10,0 x 17

* �#Segmente/#Schutzsegmente | #segmenten/#schutsegmenten |  
#segments/#protection segments | #segments/#segments de protection |  
#segmenti/#segmenti di protezione
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TX100 | TX200

FUGENSCHNEIDBLATT FRISCHBETON | VOEGENZAAGBLAD VERS BETON |  
GREEN CONCRETE FLOOR SAW BLADE | DISQUE BÉTON FRAIS | DISCHI PER CEMENTO FRESCO

 
 

 
 

 
 

Ø 
mm

mm # Seg.* Dimension
mm

350 2,8 24/3 33 x 2,8 x 17
350 3,2 24/3 33 x 3,2 x 17
350 3,6 24/3 33 x 3,6 x 17
350 3,8 24/3 33 x 3,8 x 17
350 4,0 24/3 33 x 4,0 x 17
350 4,8 24/3 33 x 4,8 x 17
350 5,0 24/3 33 x 5,0 x 17
400 2,8 27/3 33 x 2,8 x 17
400 3,2 27/3 33 x 3,2 x 17
400 3,6 27/3 33 x 3,6 x 17
400 3,8 27/3 33 x 3,8 x 17
400 4,0 27/3 33 x 4,0 x 17
400 4,8 27/3 33 x 4,8 x 17
400 5,0 27/3 33 x 5,0 x 17
450 2,8 30/3 33 x 2,8 x 17
450 3,2 30/3 33 x 3,2 x 17
450 3,6 30/3 33 x 3,6 x 17
450 3,8 30/3 33 x 3,8 x 17
450 4,0 30/3 33 x 4,0 x 17
450 4,8 30/3 33 x 4,8 x 17
450 5,0 30/3 33 x 5,0 x 17
500 3,6 32/4 33 x 3,6 x 17
500 3,8 32/4 33 x 3,8 x 17
500 4,0 32/4 33 x 4,0 x 17
500 4,8 32/4 33 x 4,8 x 17
500 5,0 32/4 33 x 5,0 x 17

* �#Segmente/#Schutzsegmente | #segmenten/#schutsegmenten |  
#segments/#protection segments | #segments/#segments de protection |  
#segmenti/#segmenti di protezione

	 Fugenschneidblatt Frischbeton

TX100:	 Industrieböden / harte Zuschläge

TX200:	Abrasiver Frischbeton

Hochleistungssägeblatt für Frischbeton mit 
Schutzsegmenten gegen Hinterschliff

	 Voegenzaagblad vers beton

TX100:	 Industrievloeren / harde toeslagstoffen

TX200:	Hard-abrasief verse beton

Schutsegmenten bieden extra bescherming 
tegen undercutting (slijtage stamblad)

	 Green concrete floor saw blade

TX100:	 Industrial floorings / hard aggregates

TX200:	Hard-abrasive green concrete

Laser welded bevelled protective segments 
against undercutting

	 Disque béton frais

TX100:	Sols industriels / agrégats très durs

TX200:	Béton frais abrasif

Segments protection contre l’usure prématurée 
de la tôle

	 Dischi per cemento fresco

TX100:	Cemento molto duro

TX200:	Cemento abrasivo

Segmento di protezione
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FUGENSCHNEIDBLATT FRISCHBETON | VOEGENZAAGBLAD VERS BETON |  
GREEN CONCRETE FLOOR SAW BLADE | DISQUE BÉTON FRAIS | DISCHI PER CEMENTO FRESCO

TXX10 | TXX20 | TXX30

Ø 
mm

# Seg.* Dimension**
mm

300 32/4 24 x 2,8/3,2/3,6/4,0/4,6 x 12
350 38/5 24 x 2,8/3,2/3,6/4,0/4,6 x 12
400 42/6 24 x 2,8/3,2/3,6/4,0/4,6 x 12
450 48/6 24 x 3,2/3,6/4,0/4,6 x 12
500 54/8 24 x 3,2/3,6/4,0/4,6 x 12

* �#Segmente/#Schutzsegmente | #segmenten/#schutsegmenten |  
#segments/#protection segments | #segments/#segments de protection |  
#segmenti/#segmenti di protezione

	 **�TXX20/TXX30: Segmenthöhe 10 mm | segmenthoogte 10 mm | segment height 10 mm |  
hauteur segment 10 mm / altezza segmento 10 mm

 
 

 
 

 
 

	 Fugenschneidblatt Frischbeton

TXX10:	 Industrieböden / harte Zuschläge

TXX20:	 Universeller Frischbeton

TXX30:	 Abrasiver Frischbeton

Hochleistungssägeblatt für Frischbeton mit 
Schutzsegmenten gegen Hinterschliff

	 Voegenzaagblad vers beton

TXX10:	 Industrievloeren / harde aggregaten

TXX20:	 Verse beton / universeel gebruik

TXX30:	 Hard-abrasief verse beton

Schutsegmenten bieden extra bescherming 
tegen undercutting (slijtage stamblad)

	 Green concrete floor saw blade

TXX10:	 Industrial floorings / hard aggregates

TXX20:	 Universal green concrete

TXX30:	 Hard-abrasive green concrete

Laser welded bevelled protective segments 
against undercutting

	 Disque béton frais

TXX10:	 Sols industriels / agrégats très durs

TXX20:	 Béton frais

TXX30:	 Béton frais abrasif

Segments protection contre l’usure prématurée 
de la tôle

	 Dischi per cemento fresco

TXX10:	 Cemento molto duro

TXX20:	 Cemento universale

TXX30:	 Cemento abrasivo

Segmento di protezione
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FUGENSCHNEIDBLATT HGT | VOEGENZAAGBLAD SUPERABRASIEVE ONDERBOUW | FLOOR SAW 
BLADE JOINT CUTTER SUBSTRUCTURE | DISQUE POUR SOUS-COUCHES | TAGLIOPLINTI

TVF11

Ø 
mm

# Seg.* Dimension
mm

350 38/5 24 x 3,8/4,8 x 12
400 42/6 24 x 3,8/4,8 x 12
450 48/6 24 x 3,8/4,8 x 12
500 54/8 24 x 3,8/4,8 x 12
600 66/9 24 x 3,8/4,8 x 12
650 70/10 24 x 3,8/4,8 x 12
700 76/11 24 x 3,8/4,8 x 12
750 82/11 24 x 3,8/4,8 x 12
800 88/12 24 x 4,8 x 12
900 92/14 24 x 4,8 x 12
1000 92/14 24 x 4,8 x 12
1200 106/16 24 x 4,8 x 12
* �#Segmente/#Schutzsegmente | #segmenten/#schutsegmenten |  

#segments/#protection segments | #segments/#segments de protection |  
#segmenti/#segmenti di protezione

 
 

 
 

 
 

	 Fugenschneidblatt HGT

Fugenschneider ab 25 kW

Hochabrasive Anwendungen – HGT

Hochleistungssägeblatt mit Schutzsegmenten 
gegen Hinterschliff

	� Voegenzaagblad superabrasieve  
onderbouw

Voegenzaagmachines vanaf 25 kW

Superabrasieve onderbouw

Schutsegmenten bieden extra bescherming 
tegen undercutting (slijtage stamblad)

	 �Floor saw blade for joint cutter  
substructure

Floor saws from 25 kW
Joint cutter substructure
Laser welded bevelled protective segments 
against undercutting

	 Disque pour sous-couches abrasives

Scie de sol à partir de 25 kW

Agrégats abrasifs / sous-couches abrasives

Segments protection contre l’usure prématurée 
de la tôle

	 Dischi per taglio plinti / platee

Tagliapavimenti da e oltre i 25 kW

Materiali abrasivi / plinti in cemento

Segmento di protezione
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FCF20

FUGENSCHNEIDBLATT BETON | VOEGENZAAGBLAD BETON | CONCRETE FLOOR 
SAW BLADE | DISQUE BÉTON | MOLA A BATTENTARE

	 Fugenschneidblatt Beton

Für das Herstellen von Fugenkammern in 
Beton im Trockenschnittverfahren (z.B. für 
Induktionsschleifen)

	 Voegenzaagblad beton

Voor het maken van voegen in beton, droog-
gebruik (bijvoorbeeld voor detectielussen)

	 Concrete floor saw blade

Concrete floor saw blade for dry cut joints 
(e.g. induction loops)

	 Disque béton

Pour la réalisation de joints à sec dans 
le béton (e.g. boucle d’induction magnétique)

	 Mola a battentare

Mola a battentare a secco per giunti in cemento

 
 

 
 

 
 

Ø 
mm

mm # Seg. Dimension
mm

350 8 38 20 x 8 x 12
350 10 38 20 x 10 x 12
350 12 38 20 x 12 x 12
350 15 38 20 x 15 x 12
400 8 42 20 x 8 x 12
400 10 42 20 x 10 x 12
400 12 42 20 x 12 x 12
400 15 42 20 x 15 x 12
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FAF30

FUGENSCHNEIDBLATT ASPHALT | VOEGENZAAGBLAD ASFALT |  
FLOOR SAW BLADE ASPHALT | DISQUE ASPHALTE | MOLA A BATTENTARE

	 Fugenschneidblatt Asphalt

Für das Herstellen von Fugenkammern in 
Asphalt im Trockenschnittverfahren (z.B. für 
Induktionsschleifen)

	 Voegenzaagblad asfalt

Voor het maken van voegen in asfalt, droog-
gebruik (bijvoorbeeld voor detectielussen)

	 Asphalt floor saw blade

Floor saw blade asphalt for dry cut joints 
(e.g. induction loops)

	 Disque asphalte

Pour la réalisation de joints à sec dans 
l’asphalte (e.g. boucle d’induction magnétique)

	 Mola a battentare

Mola a battentare a secco per giunti in asfalto

 
 

 
 

 
 

Ø 
mm

mm # Seg. Dimension
mm

350 8 38 20 x 8 x 12
350 10 38 20 x 10 x 12
350 12 38 20 x 12 x 12
350 15 38 20 x 15 x 12
400 8 42 20 x 8 x 12
400 10 42 20 x 10 x 12
400 12 42 20 x 12 x 12
400 15 42 20 x 15 x 12
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RINGSÄGEBLATT | RINGZAAGBLAD | RING SAW BLADE | 
DISQUE POUR SCIE À ANNEAU | DISCO AD ANELLO

THW

Ø 
mm

# Seg. Dimension
mm

400 30 20/24 x 4,4 x 12

Inklusive Antriebsrad für Weka Ringsäge TR40 | Inclusief aandrijfwiel voor de 
Weka ringzaag TR40 | Driving wheel for Weka TR40 ring saw included | 
Roue d’entrainement incluse pour scie à anneau Weka TR40 |
Anello di trascinamento per Weka TR40 incluso

THW00 THW05 THW10 THW20 THW30

Stark armierter Beton / 
zwaar gewapend beton / 
reinforced concrete / béton 
fortement armé / cemento 
armato

Harter Beton / harde beton / 
hard concrete / béton dur / 
cemento duro

Mittelharter Beton / medium 
beton / middle hard concrete / 
béton moyen / cemento medio 
duro

Weicher Beton / zachte 
beton / soft concrete / béton 
tendre / cemento

Mauerwerk / metselwerk / 
masonry / maçonnerie / 
mattoni

Granit / graniet / granite / 
granit / granito

 
 

 
 

 
 

	 Ringsägeblatt

THW00: Stark armierter Beton

TWH05: Granit

THW10: Harter Beton

THW20: Weicher Beton

THW30: Mauerwerk

	 Ringzaagblad 

THW00: Zwaar gewapend beton

THW05: Graniet

THW10: Harde beton

THW20: Zachte beton

THW30: Metselwerk

	 Ring saw blade

THW00: Reinforced concrete

THW05: Granite

THW10: Hard concrete

THW20: Soft concrete

THW30: Masonry

	 Disque pour scie à anneau

THW00: Béton fortement armé

THW05: Granit

THW10: Béton dur

THW20: Béton tendre

THW30: Maçonnerie

 Disco ad anello

THW00: Cemento armato

THW05: Granito

THW10: Cemento duro

THW20: Cemento medio duro

THW30: Mattoni
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NOTIZEN | NOTITIES | NOTES | NOTES | NOTE



48 | www.heger.com

V2
02

3

ABFASSCHEIBEN FÜR FUGEN | AFSCHUINFREES | CHAMFERING DISC FOR JOINTS |  
DISQUE À CHANFREINER | MOLA A CIANFRINO

FX_20 

	 Abfasscheiben für Fugen

Hochleistungsabfassatz zum 45°-Fasen von 
Fugen in Asphalt oder Beton

Sehr saubere Fugenkanten durch versetzte 
Segmentanordnung

Auf Wunsch teilbarer Trägerkörper für variable 
Fugenbreiten

Asphalt / Beton

	 Afschuinfrees

Zeer krachtige afkantset voor 45° afkantingen 
van voegen in asfalt of beton

Zeer zuiver zagen van voegen door de 
overlappende  segmenten

Op aanvraag splitsbare stambladen voor 
variabele voegbreedtes

Asfalt / beton

	 Chamfering disc for joints

Top performance chamfering set for 45°  
chamfering of joints in asphalt or concrete

Very clean joint edges thanks to staggered 
segment position

Optionally seperable body for variable joint 
widths

Asphalt / concrete

	 Disque à chanfreiner

Disque haut rendement pour fraisage  
routier à 45°

Bord de joint net grâce au positionnement des 
segments en quinconce

Disques en deux parties sur demande

Asphalte / béton

Ø 
mm

# Seg. Dimension
mm

230 80 20 x 10 x 4,4

275
1-teilig 96 20 x 8 x 4,4

275
teilbar 96 20 x 8 x 4,4

Weitere Ausführungen auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag |
other diameters upon request | autres diamètres sur demande | altre misure su richiesta

	 Mola a cianfrino per giunti

Alta prestazione di fresatura a cianfrino
per giunti a 45° in asfalto e cemento

Giunti perfettamente definiti grazie al
perfetto posizionamento sfalsato dei segmenti

Possibilità di separazione dei corpi per 
ottenere larghezze maggiori

Utilizzo su asfalto e cemento
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ABFASSCHEIBEN FÜR FUGEN | AFSCHUINFREES | CHAMFERING DISC FOR JOINTS |  
DISQUE À CHANFREINER | MOLA A CIANFRINO

FX_21 

	 Abfasscheiben für Fugen

2-teiliger Hochleistungsabfassatz zum 
45°-Fasen von Fugen in Asphalt oder Beton

Sehr saubere Fugenkanten durch versetzte 
Segmentanordnung

Breite Ausführung für die Reparatur von Fugen 

Asphalt / Beton

	 Afschuinfrees

2-delige afschuinfrees waarmee tot 45˚ 
schuin affrezen van voegen in asfalt of beton 
mogelijk is

Zeer zuiver zagen van voegen door de 
overlappende segmenten

Brede uitvoering voor het repareren van voegen

Asfalt / beton

	 Chamfering disc for joints

Top performance chamfering set for 45°  
chamfering of joints in asphalt or concrete

Very clean joint edges thanks to staggered 
segment position

Wide version to repair joints

Asphalt / concrete

	 Disque à chanfreiner

Fraise à chanfreiner haute performance en 
2 parties pour le chanfreinage des joints dans 
l’asphalte ou le béton

Bord de joint net grâce au positionnement des 
segments en quinconce

Version large pour la réparation des joints

Asphalte / béton

Ø 
mm

# Seg. Dimension
mm

275
teilbar 96 24 x 8,0 x 4,4

Weitere Ausführungen auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag |
other diameters upon request | autres diamètres sur demande | altre misure su richiesta

	 Mola a cianfrino per giunti

Alta prestazione di fresatura a cianfrino
per giunti a 45° in asfalto e cemento

Giunti perfettamente definiti grazie al
perfetto posizionamento sfalsato dei segmenti

Possibilità di separazione dei corpi per 
ottenere larghezze maggiori

Utilizzo su asfalto e cemento
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OBERFLÄCHENSANIERUNG | OPPERVLAKTE RENOVATIE | SURFACE RECONSTRUCTION | 
RÉFECTION DE SURFACE | DISCHI PER FRESATURA DELLE SUPERFICI IN CEMENTO E ASFALTO

TBX | TBA

	 Diamantsägeblatt für Bump Cutter

Hochleistungssägeblatt für das Ausgleichen 
von Unebenheiten (Grinding) oder gegen 
Aquaplaning (Grooving) von Verkehrsflächen

Durch sehr hohe Schleifleistung werden extrem 
niedrige Werkzeugkosten realisiert

Sehr hohe Flächenabtragung

TBX30:	� Hohe Abtragsleistung bei 
universellem Beton

TBX50:	Gute Standzeit bei abrasivem Beton

TBA30:	�Hohe Abtragsleistung bei Asphalt

TBA50: Gute Standzeit bei Asphalt

	 	 �Preise und weitere Spezifikationen auf  
Anfrage. Bitte fordern Sie unser Angebot 
an – wir beraten Sie gerne.

	 Zaagblad voor bump cutter

Zeer krachtig zaagblad om oneffenheden weg 
te werken (grinding) of om aquaplanning op 
verkeersoppervlakten tegen te gaan (grooving)

Zeer krachtige afslijping van het oppervlak om 
oneffen verkeersoppervlakten te egaliseren

TBX30:	Hoge snijsnelheid in universeel beton

TBX50:	Goede levensduur in abrasief beton

TBA30:	�Hoge snijsnelheid op asfalt  
oppervlakten

TBA50:	�Hoge levensduur op asfalt  
oppervlakten

	 	 �Prijzen en verdere specificaties op  
aanvraag. Wij informeren u graag.

Ø 
mm

# Seg. Dimension
mm

€

350 38 24 x 3,2 x 6+2 ––
400 42 24 x 3,2 x 6+2 ––
450 48 24 x 3,2 x 6+2 ––
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OBERFLÄCHENSANIERUNG | OPPERVLAKTE RENOVATIE | SURFACE RECONSTRUCTION | 
RÉFECTION DE SURFACE | DISCHI PER FRESATURA DELLE SUPERFICI IN CEMENTO E ASFALTO 

	 Diamond saw blade for bump cutter

High-performance saw blade for grinding 
traffic areas to smooth out unevennesses or 
grooving traffic areas to prevent aquaplaning

Extremely low tool costs are achieved thanks 
to a very high grinding performance

Very high degree of surface removal when 
smoothing uneven traffic areas

TBX30:	 High cutting rate on universal concrete

TBX50:	Good lifetime on abrasive concrete

TBA30:	�High cutting rate on asphalt surfaces

TBA50:	�Good lifetime rate on asphalt surfaces

	 	� Prices and technical specification upon 
request. Our sales team will be happy  
to advise you.

	 �Disque diamanté haute puissance

Disques haut rendement pour le fraisage et le 
rainurage routier

Grâce aux rendements très élevés des outils, le 
coût de fraisage est très faible

Très grande surface de fraisage

TBX30:	� Rendement élevé dans les bétons 
universels

TBX50:	� Grande durée de vie dans les bétons  
abrasifs

TBA30:	�Très bon rendement sur surfaces  
asphaltées

TBA30:	�Grande durée de vie sur surfaces  
asphaltées

	 	 �Données techniques et prix sur demande. 
L‘équipe de vente Heger vous conseillera 
avec plaisir.

TBX | TBA

	 �Dischi per fresatura delle superfici 

Dischi per la fresatura e inruvidimento 
dell‘asfalto

Grazie alla alta resa degli utensili questo sis-
tema di fresatura rende i costi di lavorazione 
fortemente convenienti

TBX30:	� Cemento universale

TBX50:	� Alta resa su pavimentazioni in cemento 
abrasivo

TBA30:	�Buona resa su pavimentazioni in asfalto

TBA30:	�Alta resa su pavimentazioni in asfalto

	 	 �Descrizioni tecniche e preventivi di forni-
tura a richiesta Heger sara‘a disposizione 
per soddisfare le vostre esigenze.
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WANDSÄGEBLATT | WANDZAAGBLADEN | WALL SAW BLADE | DISQUE POUR SCIE MURALE | 
DISCHI TAGLIAMURI

	 Wandsägeblatt

TWM20: Stark armierter Beton / geringe Motorleistung

TWM30: Stark armierter Beton

TWM40: Stark armierter Beton / universeller Einsatz

TWM50: Stark armierter Beton mit harten Zuschlägen

TWM60: Armierter Beton / universeller Einsatz

TWM70: Armierter Beton 

	 Wandzaagbladen

TWM20: Zwaar gewapend beton / gering motervermogen

TWM30: Zwaar gewapend beton

TWM40: Zwaar gewapend beton / universeel gebruik

TWM50: Zwaar gewapend beton met harde toeslagstoffen

TWM60: Gewapend beton / universeel gebruik

TWM70: Gewapend beton

	 Wall saw blade

TWM20: Reinforced concrete / low motor power

TWM30: Reinforced concrete

TWM40: Reinforced concrete / universal use

TWM50: Reinforced concrete with hard aggregates

TWM60: Reinforced concrete / universal use

TWM70: Reinforced concrete

	 Disque pour scie murale

TWM20: Béton armé / moteurs faibles puissances

TWM30: Béton armé

TWM40: Béton armé / utilisation universelle

TWM50: Béton armé avec agrégats durs

TWM60: Béton armé / utilisation universelle

TWM70: Béton armé

Ø 
mm

# Seg. Dimension
mm

500 50 20 x 4,0/4,5/5,0 x 14
600 60 20 x 4,0/4,5/5,0 x 14
650 64 20 x 4,0/4,5/5,0 x 14
700 70 20 x 4,0/4,5/5,0 x 14
750 76 20 x 4,0/4,5/5,0 x 14
800 80 20 x 4,5/5,0 x 14
900 86 20 x 4,5/5,0 x 14

1000 94  20 x 4,5/5,0 x 14
1100 96 20 x 4,5/5,0 x 14
1200 110 20 x 4,5/5,0 x 14
1300 120 24 x 4,4 x 12
1400 128 24 x 4,4 x 12
1500 135 24 x 4,4 x 12
1600 144 24 x 4,4 x 12
1800 145 24 x 4,4 x 12
2000 160 24 x 4,4 x 12

TWM20 | TWM30 | TWM40 | TWM50 | TWM60 | TWM70

	 Dischi tagliamuro

TWM20: Cemento armato

TWM30: Cemento armato

TWM40: Cemento armato

TWM50: Cemento armato

TWM60: Cemento armato

TWM70: Cemento armato
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WANDSÄGEBLATT | WANDZAAGBLADEN | WALL SAW BLADE | DISQUE POUR SCIE MURALE | 
DISCHI PER TAGLIAMURI

TW200

Ø 
mm

# Seg. Seg. 33 x 4,0 x 17 mm Seg. 33 x 5,0 x 17 mm

350 28
400 32
450 36
500 40
550 44
600 48
650 52
700 56
750 60
800 66
850 70
900 74
1000 82
1100 90
1200 98
1300 102
1400 106
1500 110
1600 114
1800 120
2000 126
2200 130

 
 

 
 

 
 

	 Wandsägeblatt

Stark armierter Beton

	 Wandzaagbladen

Zwaar gewapend beton

	 Wall saw blade

Reinforced concrete

	 Disque pour scie murale

Béton armé

 	Dischi per tagliamuri

Cemento armato
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WANDSÄGEBLATT | WANDZAAGBLADEN | WALL SAW BLADE | DISQUE POUR SCIE MURALE | 
DISCHI PER TAGLIAMURI

TW200

Ø 
mm

# Seg. Seg. 33 x 4,0 x 17 mm Seg. 33 x 5,0 x 17 mm

350 28
400 32
450 36
500 40
550 44
600 48
650 52
700 56
750 60
800 66
850 70
900 74
1000 82
1100 90
1200 98

 
 

 
 

 
 

	 Wandsägeblatt

Stark armierter Beton

Ruhekern

	 Wandzaagbladen

Zwaar gewapend beton

Stille kern

	 Wall saw blade

Reinforced concrete

Silent core

	 Disque pour scie murale

Béton armé

Tôle silencieuse

 	Dischi per tagliamuri

Cemento armato

Anima silenziata
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WANDSÄGEBLATT | WANDZAAGBLADEN | WALL SAW BLADE | DISQUE POUR SCIE MURALE | 
DISCHI PER TAGLIAMURI

TW500

Ø 
mm

# Seg. Seg. 33 x 4,0 x 17 mm Seg. 33 x 5,0 x 17 mm

350 28
400 32
450 36
500 40
550 44
600 48
650 52
700 56
750 60
800 66
850 70
900 74
1000 82
1100 90
1200 98
1300 102
1400 106
1500 110
1600 114
1800 120
2000 126
2200 130

 
 

 
 

 
 

	 Wandsägeblatt

Stark armierter Beton

	 Wandzaagbladen

Zwaar gewapend beton

	 Wall saw blade

Reinforced concrete

	 Disque pour scie murale

Béton armé

  Dischi per tagliamuri

Cemento armato
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WANDSÄGEBLATT | WANDZAAGBLADEN | WALL SAW BLADE | DISQUE POUR SCIE MURALE | 
DISCHI PER TAGLIAMURI

TW500

Ø 
mm

# Seg. Seg. 33 x 4,0 x 17 mm Seg. 33 x 5,0 x 17 mm

350 28
400 32
450 36
500 40
550 44
600 48
650 52
700 56
750 60
800 66
850 70
900 74
1000 82
1100 90
1200 98

 
 

 
 

 
 

	 Wandsägeblatt

Stark armierter Beton

Ruhekern

	 Wandzaagbladen

Zwaar gewapend beton

Stille kern

	 Wall saw blade

Reinforced concrete

Silent core

	 Disque pour scie murale

Béton armé

Tôle silencieuse

 	Dischi per tagliamuri

Cemento armato

Anima silenziata
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DIAMANTSÄGESEIL | KABELZAAG | DIAMOND WIRE | CÂBLE DIAMANTÉ | FILO DIAMANTATO

WC | WCB | WCD

 	Hochleistungs-Schnellschnitt-Diamantsägeseil in 
	 vulkanisierter  Ausführung. Höchste Sicherheit durch 
	 das Verpressen jeder Perle auf dem Seil. Schutz des 
	 Trägerkörpers durch Vulkanisierung. Sehr hohe 
	 Standzeiten bei gleichzeitig schneller Schnitt-
	 geschwindigkeit für beste Ergebnisse.

 	Zeer krachtige, gevulkaniseerde kabelzaag. Alle 
	 diamantparels zijn op de kabel geïnjecteerd, dit biedt 
	 maximale veiligheid. Bescherming van de kabel door 
	 vulkanisatie. Zeer hoge zaagsnelheden, gecombineerd 
	 met een lange levensduur, waarborgen optimale resultaten.

 	Top performance diamond wire in vulcanised configuration.
	 Every bead clamped for highest safety. Protection of the 
	 wire by vulcanisation. Very fast cutting speed together 
	 with a long lifetime guarantee the best results in terms of 
	 work and tool costs. 

	 Câble diamanté vulcanisé gamme haut rendement. 
	 Chaque perle est sertie sur le câble porteur – ceci 
	 garantie une sécurité maximale pour l‘utilisateur. 
	 Protection du câble porteur grâce à la vulcanisation. 
	 Longue durée de vie et vitesse de coupe élevée pour 
	 obtenir les meilleurs résultats.

	 Filo diamantato gommato vulcanizzato ad alta resa. 
	 Garanzia di velocità di taglio oltre ad una lunga durata.
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DIAMANTSÄGESEIL | KABELZAAG | DIAMOND WIRE | CÂBLE DIAMANTÉ | FILO DIAMANTATO

WC | WCB | WCD

	 Diamantsägeseil

WC-30:	 Gesintert - Universal für Beton

WC-60:	 Gesintert - Hocharmierter Beton

WC-80:	 Gesintert - Armierter Beton und 		
	 abrasive Baumaterialien

WCB60: Vakuumgelötet - Stahl

WCB70:	Vakuumgelötet - Beton

WCD60:	Hybrid - Stark armierter Beton

	 Kabelzaag

WC-30:	 Gesinterd - Universeel voor beton

WC-60:	 Gesinterd - Sterk gewapend beton

WC-80:	 Gesinterd - Gewapend beton en 		
	 abrasieve bouwmaterialen

WCB60: Vacuüm gesoldeerd - Staal

WCB70:	Vacuüm gesoldeerd - Beton

WCD60:	Hybride - Sterk gewapend beton

	 Diamond wire

WC-30:	 Sintered - Universal for concrete

WC-60:	 Sintered - Reinforced concrete

WC-80:	 Sintered - Reinforced concrete and 		
	 abrasive materials

WCB60: Brazed - Steel

WCB70:	Brazed - Concrete

WCD60:	Hybrid - Reinforced concrete

	 Câble diamanté

WC-30:	 Fritté - �Utilisation universelle pour béton

WC-60:	 Fritté - Béton armé

WC-80: 	 Fritté  - �Béton armé et materiaux abrasifs

WCB60: Brasé sous vide - Acier

WCB70:	Brasé sous vide - Béton

WCD60:	Hybride - �Béton armé

Code Ø 
mm

BPM

WC-30 10,5 x 5,5 40
WC-60 10,5 x 6,0 40
WC-80 10,5 x 6,0 40
WCB60 10,2 x 5,5 40
WCB60 10,2 x 5,5 44
WCB60 10,2 x 5,5 48
WCB60 10,2 x 5,5 53
WCB70 10,0 x 5,5 40
WCD60 10,5 x 6,0 40

	 Filo diamantato

WC-30:	 Sinterizzato - Universale per cemento

WC-60:	 Sinterizzato - Cemento armato

WC-80: 	 Sinterizzato - Cemento armato e 		
	 materiali abrasivi

WCB60: Brasatto sotto vuoto - Acciao

WCB70:	Brasatto sotto vuoto - Cemento

WCD60:	Ibrido - Cemento armato
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ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

Zubehör

1 Gelenkverschluss 2-teilig
2 Gelenkverschluss 3-teilig
3 Presshülse 8 mm
4 Presshülse 9 mm
5 Schraubverschluss 6 mm
6 Schraubverschluss 9 mm

Accessoires

1 Flexibele verbinding 2 delen
2 Flexibele verbinding 3 delen
3 Pershuls 8 mm
4 Pershuls 9 mm
5 Schroefverbinding 6 mm
6 Schroefverbinding 9 mm

Accessories

1 Flexible connector 2 parts
2 Flexible connector 3 parts
3 Press sleeve 8 mm
4 Press sleeve 9 mm
5 Screw connector 6 mm
6 Screw connector 9 mm

Accessoires

1 Cardan 2 pièces
2 Cardan 3 pièces
3 Manchon à sertir 8 mm
4 Manchon à sertir 9 mm
5 Raccord à visser 8 mm
6 Raccord à visser 9 mm

Accessori

1 Giunto cardanico a 2 pezzi
2 Giunto cardanico a 3 pezzi
3 Manicotto a pressare 8 mm
4 Manicotto a pressare 9 mm
5 Giunto a filettato da 8 mm
6 Giunto filettato da 9 mm

1

2

3 + 4

5 + 6
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ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

Zubehör

1 Hydraulische Handpresszange 80 kN
2 Presseinsatz MK8 für Hülse 8 mm
3 Presseinsatz MK9 für Hülse 9 mm

Accessoires

1 Hydraulische handpers 80 kN
2 Persinzet MK8 voor 8 mm hulzen
3 Persinzet MK9 voor 9 mm hulzen

Accessories

1 Hydraulic hand press 80 kN
2 Press insert MK8 for sleeve 8 mm
3 Press insert MK9 for sleeve 9 mm

Accessoires

1 Pince à sertir hydraulique 80 kN
2 Mâchoire de serrage MK8
3 Mâchoire de serrage MK9

Accessori

1 Pressa idraulica per giunti da 80 kN
2 Ganasce di serraggio MK8
3 Ganasce di serraggio MK9

1

2 + 3
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DCX10 | DCX20 

TRENNSCHEIBE TROCKENSCHNITT BETON | DIAMANTZAAGBLAD DROOGZAGEN BETON | DIAMOND 
BLADE DRY-CUT CONCRETE | DISQUE DIAMANTÉ COUPE À SEC BÉTON | DISCHI TAGLIO A SECCO CEMENTO 

	 Diamant-Trennscheibe Trockenschnitt Beton

Trennschleifer / Tischsägen / Fugenschneider

DCX10:	Schnittfreudige Ausführung

DCX20:	Verschleißfeste Ausführung

	 Diamantzaagblad droogzagen beton

Doorslijpers / tafelzaagmachines / 
voegenzaagmachines

DCX10:	Snel snijden

DCX20:	Slijtvast

	 Diamond blade dry cut concrete

Cut-off saws / table saws / floor saws

DCX10:	High cutting speed

DCX20:	Wear resistant

	 Disque diamanté coupe à sec béton

Découpeuse / scie sur table / scie de sol

DCX10:	Grande vitesse de coupe

DCX20:	Grande durée de vie 

	 Dischi a secco per cemento

Mototroncatori / taglierine de banco / 
tagliagiunti

DCX10:	Taglio rapido 

DCX20:	Taglio alta resa 

 
 

 
 

 
 

DCX10

Ø 
mm

# Seg. Dimension
mm

230 30 20 x 2,6 x 10
300 32 24 x 2,8 x 12
350 38 24 x 2,8 x 12
400 42 24 x 2,8 x 12
400 42 24 x 5,0 x 12
450 48 24 x 4,5/5,0 x 12
Ruhekern auf Anfrage | stille kern op aanvraag | silent core upon request | 
tôle silencieuse sur demande | disponibili silenziati

DCX20

Ø 
mm

# Seg. Dimension
mm

300 32 24 x 2,8 x 12
350 38 24 x 2,8 x 12
400 42 24 x 2,8 x 12
Ruhekern auf Anfrage | stille kern op aanvraag | silent core upon request | 
tôle silencieuse sur demande | disponibili silenziati
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DAX10 | DAX20

TRENNSCHEIBE TROCKENSCHNITT ASPHALT | DIAMANTZAAGBLAD DROOGZAGEN ASFALT | DIAMOND 
BLADE DRY-CUT ASPHALT | DISQUE DIAMANTÉ COUPE À SEC ASPHALTE | DISCHI TAGLIO A SECCO ASFALTO

	 Diamant-Trennscheibe Trockenschnitt Asphalt

Trennschleifer / Fugenschneider

Hochleistungssägeblatt für Asphalt mit Schutz-
segmenten gegen Hinterschliff

DAX10:	Schnittfreudige Ausführung

DAX20:	Verschleißfeste Ausführung

	 Diamantzaagblad droogzagen asfalt

Doorslijpers / voegenzaagmachines

Schutsegmenten bieden extra bescherming 
tegen undercutting (slijtage stamblad)

DAX10:	Snel snijden

DAX20:	Slijtvast

	 Diamond blade dry-cut asphalt

Cut-off saws / floor saws

Laser welded bevelled protective segments 
against undercutting

DAX10:	High cutting speed

DAX20:	Wear resistant

	 Disque diamanté coupe à sec asphalte

Découpeuse / scie de sol

Segments protection contre l’usure prématurée 
de la tôle

DAX10:	Grande vitesse de coupe

DAX20:	Grande durée de vie 

	 Dischi a secco per asfalto

Mototroncatori / tagliagiunti

DAX10:	Taglio rapido 

DAX20:	Taglio alta resa 

 
 

 
 

 
 

DAX10

Ø 
mm

# Seg.* Dimension
mm

300 32/4 24 x 2,8 x 10
350 38/5 24 x 2,8 x 10
400 42/6 24 x 2,8 x 10
* �#Segmente/#Schutzsegmente | #segmenten/#schutsegmenten |  

#segments/#protection segments | #segments/#segments de protection |  
#segmenti/#segmenti di protezione

DAX20

Ø 
mm

# Seg.* Dimension
mm

300 32/4 24 x 2,8 x 10
350 38/5 24 x 2,8 x 10
400 42/6 24 x 2,8 x 10
* �#Segmente/#Schutzsegmente | #segmenten/#schutsegmenten |  

#segments/#protection segments | #segments/#segments de protection |  
#segmenti/#segmenti di protezione
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DCL40 

TROCKENSCHNITT BETON | DIAMANTZAAGBLAD DROOGZAGEN BETON | DIAMOND BLADE 
DRY-CUT CONCRETE | DISQUE DIAMANTÉ COUPE À SEC BÉTON | DISCHI TAGLIO A SECCO

	 Diamant-Trennscheibe Trockenschnitt Beton

Universeller Einsatz

Beton / armierter Beton / harte Materialien

Trennschleifer / Handsägen

	 Diamantzaagblad droogzagen beton

Universeel gebruik

Beton / gewapend beton / harde materialen

Doorslijpers / muurzaag

	 Diamond blade dry cut concrete

Universal use

Concrete / reinforced concrete / hard materials

Disc saws / hand saws

	 Disque diamanté coupe à sec béton

Utilisation universelle

Béton / béton armé / agrégats durs

Scie portative / découpeuse

	 Dischi taglio a secco

Utilizzo universale

Cemento armato / materiali duri

Mototroncatori / macchine manuali 

 
 

 
 

 
 

DCL40

Ø 
mm

# Seg. Dimension
mm

300 32 20 x 3,0 x 14
350 38 20 x 3,0 x 14
400 42 20 x 3,0 x 14
400 42 20 x 5,0 x 14
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TROCKENSCHNITT BETON | DIAMANTZAAGBLAD DROOGZAGEN BETON | DIAMOND BLADE 
DRY-CUT CONCRETE | DISQUE DIAMANTÉ COUPE À SEC BÉTON | DISCHI TAGLIO A SECCO

	� Diamant-Trennscheibe Trockenschnitt Beton

Beton / armierter Beton / harte Materialien

Winkelschleifer

	 Diamantzaagblad droogzagen beton

Beton / gewapend beton / harde materialen

Haakse slijpers

	  �Diamond blade dry cut concrete

Concrete / reinforced concrete / hard  
materials

Angle grinders

	� Disque diamanté coupe à sec béton

Béton / béton armé / agrégats durs

Meuleuse d‘angle

	 Dischi taglio a secco

Cemento armato

Smerigliatrici angolari / scanalatori

DCZ35

DCZ35

Ø 
mm

Bohrung/asgat/
bore/alésage/

foro

# Seg. Dimension
mm

125 22,23 10 30/32 x2,2 x 12
150 22,23 12 32 x 2,3 x 12
230 22,23 16 38 x 2,6 x 12
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TROCKENSCHNITT | DIAMANTZAAGBLAD DROOGZAGEN | DIAMOND BLADE DRY-CUT | 
DISQUE DIAMANTÉ COUPE À SEC | DISCHI TAGLIO A SECCO

DTZ15 

DTZ15

Ø 
mm

Bohrung/asgat/
bore/alésage/

foro

Dimension
mm

115 22,23 1,8 x 8
125 22,23 1,8 x 8
150 22,23 1,8 x 10
180 22,23 1,8 x 10
230 22,23 1,8 x 10
* Geschlossener Rand | gesloten rand | closed cutting edge | jante continue | fascia continua

Ø 115 - 125 Ø 150 - 230

	� Diamant-Trennscheibe Trockenschnitt

Fliesen

Winkelschleifer / Tischsägen

Geschlossener Schneidrand für sauberes und 
präzises Schneiden

	� Diamantzaagblad droogzagen

Tegels

Haakse slijpers / tafelzaagmachines

Gesloten zaagrand voor een zeer zuivere en 
nauwkeurige bewerking

	� Diamond blade dry cut

Tiles

Angle grinders / table saws

Very clean and precise processing thanks to 
the closed cutting edge

	� Disque diamanté coupe à sec

Carrelage 

Meuleuse d‘angle / scie sur table

Coupe nette et précise grâce à la jante  
continue

	 Dischi taglio a secco

Gres e ceramica

Smerigliatrici angolari / taglierine da banco

Taglio limpido con fascia continua
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DTZ35

Ø 
mm

Bohrung/asgat/
bore/alésage/

foro

Dimension
mm

115 22,23 1,4 x 10
125 22,23 1,4 x 10
180 22,23 1,6 x 10
230 22,23 2,0 x 10
* Geschlossener Rand | gesloten rand | closed cutting edge | jante continue | fascia continua

Ø 115 - 125   Ø 180 - 230

	� Diamant-Trennscheibe Trockenschnitt

Feinsteinzeug

Winkelschleifer / Tischsägen

Extrem dünner und geschlossener Schneidrand 
für das Schneiden von Feinsteinzeug

	� Diamantzaagblad droogzagen

Tegels

Haakse slijpers / tafelzaagmachines

Extreem dunne segmentuitvoering met gesloten 
zaagrand om ook de moeilijkste materialen te 
zagen

	� Diamond blade dry cut

Porcelaine tiles

Angle grinders / table saws

Saw blade with extremely thin and closed 
cutting edge

	� Disque diamanté coupe à sec

Grès céram

Meuleuse d‘angle / scie sur table

Disque diamanté extra fin à jante continue 
pour la découpe rapide du grès céram

	 Dischi taglio a secco

Gres porcellanato

Smerigliatrici angolari / taglierine da banco

Dischi extra sottili per taglio gres porcellanato

DTZ35

TROCKENSCHNITT | DIAMANTZAAGBLAD DROOGZAGEN | DIAMOND BLADE DRY-CUT | 
DISQUE DIAMANTÉ COUPE À SEC | DISCHI TAGLIO A SECCO
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TROCKENSCHNITT | DIAMANTZAAGBLAD DROOGZAGEN | DIAMOND BLADE DRY-CUT | 
DISQUE DIAMANTÉ COUPE À SEC | DISCHI TAGLIO A SECCO

DGZ35 

	� Diamant-Trennscheibe Trockenschnitt

Granit / Beton 

Winkelschleifer / Trennschleifer / Tischsägen

Mit geschlossenem Rand und Turbokern

	� Diamantzaagblad droogzagen

Graniet / beton 

Haakse slijpers / doorslijpers /  
tafelzaagmachines

Met gesloten rand en turbo uitvoering
 

	� Diamond blade dry cut

Granite / concrete 

Angle grinders / cut-off saws / table saws

Closed cutting edge and turbo configuration
 

	� Disque diamanté coupe à sec

Granit / béton 

Meuleuse d‘angle / découpeuse / 
scie sur table

Avec jante continue et tôle ventilée

	 Dischi taglio a secco

Granito / cemento

Mole angolari / mototroncatori / 
taglierine da cantiere

Corona continua / turbo

DGZ35

Ø 
mm

Bohrung/asgat/
bore/alésage/

foro

Dimension
mm

115 22,23 2,2 x 8
125 22,23 2,4 x 8
150 22,23 2,4 x 8
180 22,23 2,6 x 8
230 22,23 2,8 x 8
* Geschlossener Rand | gesloten rand | closed cutting edge | jante continue | fascia continua
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TROCKENSCHNITT | DIAMANTZAAGBLAD DROOGZAGEN | DIAMOND BLADE DRY-CUT | 
DISQUE DIAMANTÉ COUPE À SEC | DISCHI TAGLIO A SECCO

DUZ55 

	� Diamant-Trennscheibe Trockenschnitt

Beton / universeller Einsatz

Winkelschleifer / Trennschleifer / Tischsägen

	� Diamantzaagblad droogzagen

Beton / universeel gebruik

Haakse slijpers / doorslijpers /  
tafelzaagmachines

	� Diamond blade dry cut

Beton / universal use

Angle grinders / cut-off saws / table saws

	� Disque diamanté coupe à sec

�Béton / utilisation universelle 

Meuleuse d‘angle / découpeuse /
scie sur table

	 Dischi taglio a secco

�Cemento / utilizzo universale

Mole angolari / mototroncatori / taglierine 
da cantiere

DUZ55

Ø 
mm

Bohrung/asgat/
bore/alésage/

foro

# Seg. Dimension
mm

115 22,23 9 30 x 2,2 x 10
125 22,23 10 30 x 2,2 x 10
150 22,23 12 32 x 2,6 x 10
230 22,23 16 38 x 2,6 x 10
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WEKA BOHRMOTOREN | BOORMOTOREN | DRILL MOTORS | MOTEURS DE FORAGE | 
MOTORI CAROTATORI WEKA 

Bohrbereich

Nennleistung

Nenndrehzahlen

Maschinenaufnahme

Werkzeugaufnahme

Einsatz

Gewicht

Boorbereik

Nominaal vermogen

Nominaal toerental

Machine opname

Aansluiting

Inzet

Gewicht

Drilling range

Nominal power

Rated speed

Collar holder

Tool fixture

Use

Weight

Diamètre de forage

Puissance nominale

Nombre tours

Montage

Fixation d‘outil

Fonctionnement

Poids

Campo di foratura

Potenza nominale / monofase

3 velocità meccaniche

Impugnatura manuale

Mandrino fissaggio foretti

Utilizzo

Peso

DK1603

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

Spannhals 60 mm

1 1/4" + Adapter 1/2"

Handgeführt / ständergeführt

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1 1/4" + adapter 1/2"

Handmatig / boorstatief

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm clamp

1 1/4" + adapter 1/2"

Handheld / rig operated

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1 1/4" + 1/2"

Portatif / sur bâti de forage

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1 1/4" + 1/2"

Manuale e su colonna

5,9 kg

DK17

20-200 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

Spannhals 60 mm

1 1/4" + Adapter 1/2"

Handgeführt / ständergeführt

6,3 kg

20-200 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1 1/4" + adapter 1/2"

Handmatig / boorstatief

6,3 kg

20-200 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm clamp

1 1/4" + adapter 1/2"

Handheld / rig operated

6,3 kg

20-200 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1 1/4" + 1/2"

Portatif / sur bâti de forage

6,3 kg

20-200 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1 1/4" + 1/2"

Manuale e su colonna

6,3 kg

DK16

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

Spannhals 60 mm

1/2"

Handgeführt / ständergeführt

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1/2"

Handmatig / boorstatief

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm clamp

1/2"

Handheld / rig operated

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1/2"

Portatif / sur bâti de forage

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1/2"

Manuale e su colonna

5,9 kg

DK16 | DK1603 | DK17



 www.heger.com | 71 

V2
02

3

WEKA BOHRMOTOREN | BOORMOTOREN | DRILL MOTORS | MOTEURS DE FORAGE | 
MOTORI CAROTATORI WEKA

DK16 | DK1603 | DK17

DK16

DK1603

DK17



72 | www.heger.com

V2
02

3

WEKA BOHRMOTOREN | BOORMOTOREN | DRILL MOTORS | MOTEURS DE FORAGE | 
MOTORI CAROTATORI WEKA 

Bohrbereich

Nennleistung

Nenndrehzahlen

Maschinenaufnahme

Werkzeugaufnahme

Einsatz

Gewicht

Boorbereik

Nominaal vermogen

Nominaal toerental

Machine opname

Aansluiting

Inzet

Gewicht

Drilling range

Nominal power

Rated speed

Collar holder

Tool fixture

Use

Weight

Diamètre de forage

Puissance nominale

Nombre tours

Montage

Fixation d‘outil

Fonctionnement

Poids

Campo di foratura

Potenza nominale / monofase

3 velocità meccaniche

Impugnatura manuale

Mandrino fissaggio foretti

Utilizzo

Peso

DK1803

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

Spannhals 60 mm

1 1/4" + Adapter 1/2"

Handgeführt / ständergeführt

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1/2"

Handmatig / boorstatief

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm clamp

1/2" 

Handheld / rig operated

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1 1/4" + 1/2"

Portatif / sur bâti de forage

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1 1/4" + 1/2"

Manuale e su colonna

5,9 kg

DK18

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

Spannhals 60 mm

1/2"

Handgeführt / ständergeführt

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1/2"

Handmatig / boorstatief

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm clamp

1/2" 

Handheld / rig operated

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1/2“

Portatif / sur bâti de forage

5,9 kg

20-160 mm

2.000 W - 230V

540/1200/2520 min-1

60 mm

1/2"

Manuale e su colonna

5,9 kg

DK18 | DK1803 



 www.heger.com | 73 

V2
02

3

WEKA BOHRMOTOREN | BOORMOTOREN | DRILL MOTORS | MOTEURS DE FORAGE | 
MOTORI CAROTATORI WEKA

DK18 | DK1803

DK18

DK1803



74 | www.heger.com

V2
02

3

WEKA BOHRMOTOREN | BOORMOTOREN | DRILL MOTORS | MOTEURS DE FORAGE | 
MOTORI CAROTATORI WEKA

Bohrbereich

Nennleistung

Nenndrehzahlen

Maschinenaufnahme

Werkzeugaufnahme

Einsatz

Gewicht

Boorbereik

Nominaal vermogen

Nominaal toerental

Machine opname

Aansluiting

Inzet

Gewicht

Drilling range

Nominal power

Rated speed

Collar holder

Tool fixture

Use

Weight

Diamètre de forage

Puissance nominale

Nombre tours

Montage

Fixation d‘outil

Fonctionnement

Poids

Campo di foratura

Potenza nominale / monofase

Velocità effettuabili

Fissaggio

Mandrino fissaggio foretti

Utilizzo

Peso

DK32

55-350 mm

3.200 W - 230V

230/480/720 min-1

4 x M8 mit Nut 10 x 4,3

1 1/4"

Ständergeführt

11,9 kg

55-350 mm

3.200 W - 230V

230/480/720 min-1

4 x M8 met groef 10 x 4,3

1 1/4"

Boorstatief

11,9 kg

55-350 mm

3.200 W - 230V

230/480/720 min-1

4 x M8 with groove 10 x 4,3

1 1/4"

Rig operated

11,9 kg

55-350 mm

3.200 W - 230V

230/480/720 min-1

4 x M8 avec rainure 10 x 4,3

1 1/4"

Sur bâti de forage

11,9 kg

55-350 mm

3.200 W - 230V

230/480/720 min-1

4 x M8 con viti 10 x 4,3

1 1/4"

Su colonna

11,9 kg

SR25

80-370 mm

3.700 W - 230V

230-570 min-1  in 6 Stufen

4 x M8 mit Nut 10 x 4,3

1 1/4"

Ständergeführt

14,7 kg

80-370 mm

3.700 W - 230V

230-570 min-1 in 6 stappen

4 x M8 met groef 10 x 4,3

1 1/4"

Boorstatief

14,7 kg

80-370 mm

3.700 W - 230V

230-570 min-1 in 6 steps

4 x M8 with groove 10 x 4,3

1 1/4"

Rig operated

14,7 kg

80-370 mm

3.700 W - 230V

230-570 min-1 en 6Vitesses

4 x M8 avec rainure 10 x 4,3

1 1/4"

Sur bâti de forage

14,7 kg

80-370 mm

3.700 W - 230V

230-570 min-1 in 6 steps

4 x M8 con viti 10 x 4,3

1 1/4"

Su colonna

14,7 kg

DK26

40-250 mm

2.600 W - 230V

320/630/980 min-1

4 x M8 mit Nut 10 x 4,3

1 1/4"

Ständergeführt

11,6 kg

40-250 mm

2.600 W - 230V

320/630/980 min-1

4 x M8 met groef 10 x 4,3

1 1/4"

Boorstatief

11,6 kg

40-250 mm

2.600 W - 230V

320/630/980 min-1

4 x M8 with groove 10 x 4,3

1 1/4"

Rig operated

11,6 kg

40-250 mm

2.600 W - 230V

320/630/980 min-1

4 x M8 avec rainure 10 x 4,3

1 1/4"

Sur bâti de forage

11,6 kg

40-250 mm

2.600 W - 230V

320/630/980 min-1

4 x M8 con viti 10 x 4,3

1 1/4"

Su colonna

11,6 kg

DK26 | DK32 | SR25
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SR38 | DK42 | DK52

Bohrbereich

Nennleistung

Nenndrehzahlen

Maschinenaufnahme

Werkzeugaufnahme

Einsatz

Gewicht

Boorbereik

Nominaal vermogen

Nominaal toerental

Machine opname

Aansluiting

Inzet

Gewicht

Drilling range

Nominal power

Rated speed

Collar holder

Tool fixture

Use

Weight

Diamètre de forage

Puissance nominale

Nombre tours

Montage

Fixation d‘outil

Fonctionnement

Poids

Campo di foratura

Potenza nominale / monofase

Velocità effettuabili

Fissaggio

Mandrino fissaggio foretti

Utilizzo

Peso

DK42E

70-400 mm

3.900 W - 400V

160/310/490 min-1

4 x M8 mit Nut 10 x 4,3

1 1/4"

Ständergeführt

19 kg

70-400 mm

3.900 W - 400V

160/310/490 min-1

4 x M8 met groef 10 x 4,3

1 1/4"

Boorstatief

19 kg

70-400 mm

3.900 W - 400V

160/310/490 min-1

4 x M8 with groove 10 x 4,3

1 1/4"

Rig operated

19 kg

70-400 mm

3.900 W - 400V

160/310/490 min-1

4 x M8 avec rainure 10 x 4,3

1 1/4"

Sur bâti de forage

19 kg

70-400 mm

3.900 W - 400V

160/310/490 min-1

4 x M8 con viti 10 x 4,3

1 1/4"

Su colonna

19 kg

DK52E

110-500 mm

5.200 W - 400V

130/260/410 min-1

4 x M8 mit Nut 10 x 4,3

1 1/4"

Ständergeführt

22,9 kg

110-500 mm

5.200 W - 400V

130/260/410 min-1

4 x M8 met groef 10 x 4,3

1 1/4"

Boorstatief

22,9 kg

110-500 mm

5.200 W - 400V

130/260/410 min-1

4 x M8 with groove 10 x 4,3

1 1/4"

Rig operated

22,9 kg

110-500 mm

5.200 W - 230V

130/260/410 min-1

4 x M8 avec rainure 10 x 4,3

1 1/4"

Sur bâti de forage

22,9 kg

110-500 mm

5.200 W - 400V

130/260/410 min-1

4 x M8 con viti 10 x 4,3

1 1/4"

Su colonna

22,9 kg

SR38

40-400 mm

3.700 W - 230V

180-1.370 min-1 in 18 Stufen

4 x M8 mit Nut 10 x 4,3

1 1/4"

Ständergeführt

16,5 kg

40-400 mm

3.700 W - 230V

180-1.370 min-1 in 18 stappen

4 x M8 met groef 10 x 4,3

1 1/4"

Boorstatief

16,5 kg

40-400 mm

3.700 W - 230V

180-1.370 min-1 in 18 steps

4 x M8 with groove 10 x 4,3

1 1/4"

Rig operated

16,5 kg

40-400 mm

3.700 W - 230V

180-1.370 min-1 en 18Vitesses

4 x M8 avec rainure 10 x 4,3

1 1/4"

Sur bâti de forage

16,5 kg

40-400 mm

3.700 W - 230V

180-1.370 min-1 in 18 steps

4 x M8 con viti 10 x 4,3

1 1/4"

Su colonna

16,5 kg
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SR65 | SR68 | SR7508

Bohrbereich

Nennleistung

Nenndrehzahlen

Maschinenaufnahme

Werkzeugaufnahme

Einsatz

Gewicht

Boorbereik

Nominaal vermogen

Nominaal toerental

Machine opname

Aansluiting

Inzet

Gewicht

Drilling range

Nominal power

Rated speed

Collar holder

Tool fixture

Use

Weight

Diamètre de forage

Puissance nominale

Nombre tours

Montage

Fixation d‘outil

Fonctionnement

Poids

Campo di foratura

Potenza nominale / trifase

Velocità effettuabili

Fissaggio

Mandrino fissaggio foretti

Utilizzo

Peso

SR68

50-350 mm

7.500 W - 400V

205-1.370 min-1 in 18 Stufen

4 x M8 mit Nut 10 x 4,3

1 1/4"

Ständergeführt

16,5 kg

50-350 mm

7.500 W - 400V

205-1.370 min-1 in 18 stappen

4 x M8 met groef 10 x 4,3

1 1/4"

Boorstatief

16,5 kg

50-350 mm

7.500 W - 400V

250-1.370 min-1 in 18 steps

4 x M8 with groove 10 x 4,3

1 1/4"

Rig operated

16,5 kg

50-350 mm

7.500 W - 400V

250-1.370 min-1 en 18Vitesses

4 x M8 avec rainure 10 x 4,3

1 1/4"

Sur bâti de forage

16,5 kg

50-350 mm

7.500 W - 400V

250-1.370 min-1 in 18 steps

4 x M8 con viti 10 x 4,3

1 1/4"

Su colonna

16,5 kg

SR7508

150-900 mm

7.500 W - 400V

60-360 min-1 in 18 Stufen

4 x M8 mit Nut 10 x 4,3

M33/3

Ständergeführt

19,5 kg

150-900 mm

7.500 W - 400V

60-360 min-1 in 18 stappen

4 x M8 met groef 10 x 4,3

M33/3

Boorstatief

19,5 kg

150-900 mm

7.500 W - 400V

60-360 min-1 in 18 steps

4 x M8 with groove 10 x 4,3

M33/3

Rig operated

19,5 kg

150-900 mm

7.500 W - 400V

60-360 min-1 en 18Vitesses

4 x M8 avec rainure 10 x 4,3

M33/3

Sur bâti de forage

19,5 kg

150-900 mm

7.500 W - 400V

60-360 min-1 in 18 steps

4 x M8 con viti 10 x 4,3

M33/3

Su colonna

19,5 kg

SR65

120-500 mm

7.500 W - 400V

140-305 min-1 in 6 Stufen

4 x M8 mit Nut 10 x 4,3

1 1/4“ - M33/3

Ständergeführt

18,3 kg

120-500 mm

7.500 W - 400V

140-305 min-1 in 6 stappen

4 x M8 met groef 10 x 4,3

1 1/4“ - M33/3

Boorstatief

18,3 kg

120-500 mm

7.500 W - 400V

140-305 min-1 in 6 steps

4 x M8 with groove 10 x 4,3

1 1/4“ - M33/3

Rig operated

18,3 kg

120-500 mm

7.500 W - 400V

140-305 min-1 en 18Vitesses

4 x M8 avec rainure 10 x 4,3

1 1/4“ - M33/3

Sur bâti de forage

18,3 kg

120-500 mm

7.500 W - 400V

140-305 min-1 in 6 steps

4 x M8 con viti 10 x 4,3

1 1/4“ - M33/3

Su colonna

18,3 kg
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HD1603 | HD1803

Bohrbereich

Nennleistung

Nenndrehzahlen

Maschinenaufnahme

Werkzeugaufnahme

Einsatz

Gewicht

Boorbereik

Nominaal vermogen

Nominaal toerental

Machine opname

Aansluiting

Inzet

Gewicht

Drilling range

Nominal power

Rated speed

Collar holder

Tool fixture

Use

Weight

Diamètre de forage

Puissance nominale

Nombre tours

Montage

Fixation d‘outil

Fonctionnement

Poids

Campo di foratura

Potenza nominale / monofase

Velocità effettuabili

Impugnatura manuale

Mandrino attacco foretti

Utilizzo

Peso

HD1803

20-150 mm

3.700 W - 230V

630/1.400/2.900 min-1

Spannhals 60 mm

1 1/4" + 1/2"

Ständergeführt

6,2 kg

20-150 mm

3.700 W - 230V

630/1.400/2.900 min-1

60 mm

1 1/4" + 1/2"

Boorstatief

6,2 kg

20-150 mm

3.700 W - 230V

630/1.400/2.900 min-1

60 mm clamp

1 1/4" + 1/2"

Rig operated

6,2 kg

20-150 mm

3.700 W - 230V

630/1.400/2.900 min-1

Collier 60 mm

1 1/4" + 1/2"

Sur bâti de forage

6,2 kg

20-150 mm

3.700 W - 230V

630/1.400/2.900 min-1

Collare 60 mm

1 1/4" + 1/2"

Su colonna

6,2 kg

HD1603

20-150 mm

3.700 W - 230V

630/1.400/2.900 min-1

Spannhals 60 mm

1 1/4" + 1/2"

Handgeführt 

6,2 kg

20-150 mm

3.700 W - 230V

630/1.400/2.900 min-1

60 mm

1 1/4" + 1/2"

Handmatig 

6,2 kg

20-150 mm

3.700 W - 230V

630/1.400/2.900 min-1

60 mm clamp

1 1/4" + 1/2"

Hand held 

6,2 kg

20-150 mm

3.700 W - 230V

630/1.400/2.900 min-1

Collier 60 mm

1 1/4" + 1/2"

Portatif 

6,2 kg

20-150 mm

3.700 W - 230V

630/1.400/2.900 min-1

Collare 60 mm

1 1/4" + 1/2"

Manuale 

6,2 kg
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DKS15

DKS15L

40-200 mm - Trockenbohren

2.000 W - 230V

540 /1.200 min-1

Spannhals 60 mm

1 1/4"

Pistolengriff 

5,8 kg

40-200 mm - droog boren

2.000 W - 230V

540 /1.200 min-1

Spannhals 60 mm

1 1/4"

Pistoolhandgreep 

5,8 kg

40-200 mm - Dry drilling

2.000 W - 230V

540 /1.200 min-1

Spannhals 60 mm

1 1/4"

Pistol grip 

5,8 kg

40-200 mm - Forage à sec

2.000 W - 230V

540 /1.200 min-1

Collare 60 mm

1 1/4"

Poignée P 

5,8 kg

40-200 mm - Carotaggio a secco

2.000 W - 230V

540 /1.200 min-1

Collare 60 mm

1 1/4"

Impugnatura a ‚pistola‘ 

5,8 kg

DKS15SPL

40-200 mm - Trockenbohren

2.000 W - 230V

540 /1.200 min-1

Spannhals 60 mm

1 1/4"

Spatengriff

5,8 kg

40-200 mm - droog boren

2.000 W - 230V

540 /1.200 min-1

Spannhals 60 mm

1 1/4"

Achterhandgreep

5,8 kg

40-200 mm - Dry drilling

2.000 W - 230V

540 /1.200 min-1

Spannhals 60 mm

1 1/4"

Spade handle

5,8 kg

40-200 mm - Forage à sec

2.000 W - 230V

540 /1.200 min-1

Collare 60 mm

1 1/4"

Poignée D

5,8 kg

40-200 mm - Carotaggio a secco

2.000 W - 230V

540 /1.200 min-1

Collare 60 mm

1 1/4"

Impugnatura a ‚dritta‘

5,8 kg

Bohrbereich

Nennleistung

Nenndrehzahlen

Maschinenaufnahme

Werkzeugaufnahme

Griff

Gewicht

Boorbereik

Nominaal vermogen

Nominaal toerental

Machine opname

Aansluiting

Handgreep

Gewicht

Drilling range

Nominal power

Rated speed

Collar holder

Tool fixture

Handle

Weight

Diamètre de forage

Puissance nominale

Nombre tours

Montage

Fixation d‘outil

Poignée

Poids

Campo di foratura

Potenza nominale / monofase

Velocità effettuabili

Impugnatura manuale

Mandrino attacco foretti

Modelli

Peso
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TR40 

WEKA RINGSÄGE | RINGZAAGMACHINE | RING SAW | SCIE À ANNEAU | 
TRONCATORE AD ANELLO 

Nennspannung

Nennleistung

Abgabeleistung

Sägeblatt Ø

Schnitttiefe max.

Drehzahl

Gewicht

Voltage

Onbelast vermogen

Belast vermogen

Zaagblad Ø

Maximale zaagdiepte

Toerental

Gewicht

Rated voltage

Nominal power

Output power

Saw blade Ø

Max. cutting depth

Speed

Weight

Tension

Puissance nominale

Puissance utile

Ø disque

Profondeur de coupe max.

Vitesse

Poids

Alimentazione monofase

Potenza nominale

Potenza effetiva

Ø del disco

Profondità di taglio

Velocità di taglio

Peso

TR40

230 V

3.700 W

2.700 W

400 mm

300 mm

2.400 min-1

13,5 kg

230 V

3.700 W

2.700 W

400 mm

300 mm

2.400 min-1

13,5 kg

230 V

3.700 W

2.700 W

400 mm

300 mm

2.400 min-1

13,5 kg

230 V

3.700 W

2.700 W

400 mm

300 mm

2.400 min-1

13,5 kg

230 V

3.700 W

2.700 W

400 mm

300 mm

2.400 min-1

13,5 kg
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THW

THW

HEGER RINGSÄGEBLATT | RINGZAAGBLAD | RING SAW BLADE | DISQUE POUR SCIE À ANNEAU | 
DISCHI AD ANELLO

	 Ringsägeblatt THW

Inklusive Antriebsrad für Weka Ringsäge TR40 
(siehe auch Seite 46)

	 Ringzaagblad THW

Inklusief aandrijfwiel voor de Weka ringzaag TR40 
(zie ook pagina 46)

	 Ring saw blade THW

Driving wheel for Weka TR40 ring saw included 
(please see also page 46)

	 Disque pour scie à anneau THW

Roue d’entrainement incluse pour scie à anneau 
Weka TR40 (voir aussi page 46)

	 Dischi ad anello THW

Rondella di fissaggio per macchina Weka TR40 inclusa 
(vedere anche pagina 46)

Ø 
mm

# Seg. Dimension
mm

400 30 20/24 x 4,4 x 12

Verschiedene Spezifikationen möglich - bitte sprechen Sie Ihren Außen-
dienstmitarbeiter an. | Er zijn verschillende specificaties mogelijk - 
overleg hierover met uw vertegenwoordiger. | Different specifications 
available - please contact your Heger partner. | Différentes spécifications 
disponibles - merci de prendre contact avec votre représentant. | 
Per ulteriori informazioni sul prodotto, rivolgersi al ns. personale tecnico.
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TS40 | TK40

WEKA TRENNSÄGE | DOORSLIJPER | DISC SAW | SCIE PORTATIVE | TAGLIERINA MANUALE 
WEKA KETTENSÄGE | KETTINGZAAG | CHAINSAW | TRONÇONNEUSE | MOTOSEGA

Nennleistung / Nennspannung

Abgabeleistung

Schnitttiefe max.

Sägeblatt Ø / Schwertlänge

Aufnahmebohrung

Drehzahl

Gewicht

Nominaal vermogen / nom. spanning

Belast vermogen

Max. zaagdiepte

Zaagblad Ø / zwaard lengte

Asgat

Toerental

Gewicht

Nominal power / nominal voltage

Output power

Cutting depth

Saw blade Ø / bar length

Bore

Speed

Weight

Puissance nominale / tension nominale

Puissance de sortie

Profondeur de coupe

Ø disque / longueur du guide

Alésage

Vitesse

Poids

Potenza nominale / alimentazione

Potenza effettiva

Profonditá di taglio

Ø del disco / lunghezza della spada

Foro interno del disco

Velocità di taglio

Peso

TK40

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.800 W

430 mm

30-40 cm

--

5.500 min-1

9,8 kg

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.800 W

430 mm

30-40 cm

--

5.500 min-1

9,8 kg

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.800 W

430 mm

30-40 cm

--

5.500 min-1

9,8 kg

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.800 W

430 mm

30-40 cm

--

5.500 min-1

9,8 kg

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.800 W

430 mm

30-40 cm

--

5.500 min-1

9,8 kg

TS40

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.800 W

165 mm

400 mm

25,4 mm

2.500 min-1

9,4 kg

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.800 W

165 mm

400 mm

25,4 mm

2.500 min-1

9,4 kg

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.800 W

165 mm

400 mm

25,4 mm

2.500 min-1

9,4 kg

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.800 W

165 mm

400 mm

25,4 mm

2.500 min-1

9,4 kg

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.800 W

165 mm

400 mm

25,4 mm

2.500 min-1

9,4 kg
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WEKA TRENNSÄGE | DOORSLIJPER | DISC SAW | SCIE PORTATIVE | TAGLIERINA MANUALE 
WEKA KETTENSÄGE | KETTINGZAAG | CHAINSAW | TRONÇONNEUSE | MOTOSEGA

TS40 | TK40

HD1603

HD1803

TS40

TK40

Weka TK40

	- Lieferung erfolgt ohne Kette und Schwert - bitte sprechen Sie Ihren Außendienstmitarbeiter an. 
	- Levering zonder ketting en zwaard – voor meer informatie kunt u vrijblijvend contact met onze vertegenwoordigers opnemen. 
	- Guidebar and chain not included - please contact your Heger partner. 
	- Livraison sans chaîne ni guide - merci de vous adresser à votre représentant Heger pour plus d‘information. 
	- Catena e guida esclusi. Per maggior informazioni, Vi preghiamo di rivolgerVi all‘Agente Heger.
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HS50

WEKA HANDSÄGE| MUURZAAG | HAND SAW | SCIE PORTATIVE | MOTOTRONCATORE 

Nennleistung / Nennspannung

Abgabeleistung

Schnitttiefe max.

Sägeblatt Ø

Aufnahmebohrung

Drehzahl

Gewicht

Nominaal vermogen / nom. spanning

Belast vermogen

Max. zaagdiepte

Zaagblad Ø

Asgat

Toerental

Gewicht

Nominal power / nominal voltage

Output power

Cutting depth

Saw blade Ø

Bore

Speed

Weight

Puissance nominale / tension nominale

Puissance de sortie

Profondeur de coupe

Ø disque

Alésage

Vitesse

Poids

Potenza nominale / alimentazione

Potenza effettiva

Profonditá di taglio

Ø del disco

Foro interno del disco

Velocità di taglio

Peso

HS50

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.650 W

210 mm

500 mm

20 mm 

1.850 min-1

12,5 kg

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.650 W

210 mm

500 mm

20 mm

1.850 min-1

12,5 kg

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.650 W

210 mm

500 mm

20 mm 

1.850 min-1

12,5 kg

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.650 W

210 mm

500 mm

20 mm

1.850 min-1

12,5 kg

3.700 W - 230V / 6.500 W - 400V

2.700 W / 4.650 W

210 mm

500 mm

20 mm 

1.850 min-1

12,5 kg
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WEKA HANDSÄGE| MUURZAAG | HAND SAW | DÉCOUPEUSE | MOTOTRONCATORE 

HS50 

HS50
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FU6C | FU6D | FU15D

WEKA FREQUENZUMFORMER | FREQUENTIE OMVORMER | FREQUENCY CONVERTER | 
CONVERTISSEUR DE FRÉQUENCE | CONVERTITORE DI FREQUENZA 

	 Frequenzumformer

FU6C:	 Frequenzumformer für alle Weka Hoch-		
	 frequenzgeräte (außer WS75HF) mit 		
	 integrierter Bluetooth-Schnittstelle.

FU6D:	 Frequenzumformer für alle Weka Hoch-		
	 frequenzgeräte (außer WS75HF) mit 		
	 integrierter Bluetooth-Schnittstelle und Display.

FU15D:	 Universal für alle Weka-Hochfrequenzgeräte  	
	 mit integrierter Bluetooth-Schnittstelle und 		
	 Display.

	 Frequentie omvormer

FU6C:	 Frequentie omvormer voor alle Weka hoog-		
	 frequent machines (behalve de WS75HF) met 	
	 geïntegreerde Bluetooth-verbinding.

FU6D:	 Frequentie omvormer voor alle Weka hoog-		
	 frequent machines (behalve de WS75HF) met 	
	 geïntegreerde Bluetooth-verbinding, met display.

FU15D:	 Frequentie omvormer voor alle Weka hoog-		
	 frequent machines, met geïntegreerde 		
	 Bluetooth-verbinding, met display. 

	Frequency converter

FU6C:	 Frequency converter for all Weka high 		
	 frequency machines (except WS75HF) with 	
	 bluetooth-interface.

FU6D:	 Frequency converter for all Weka high 		
	 frequency machines (except WS75HF) with 	
	 bluetooth-interface and display.

FU15D:	 Universal application for all Weka high 		
	 frequence machines with display and blue		
	 tooth-interface.

	� Convertisseur de fréquence

FU6C:	 Universel pour toutes les machines Weka 		
	 haute-fréquence (à l‘exception WS75HF).		
	 Connexion Bluetooth intégrée.

FU6D:	 Universel pour toutes les machines Weka 		
	 haute-fréquence (à l‘exception WS75HF).		
	 Affichage et connexion Bluetooth intégrée.

FU15D:	 Universel pour toutes les machines Weka 		
	 haute-fréquence. Affichage et connexion 		
	 Bluetooth intégrée.

WEKA Frequenzumformer | frequentie omvormer | 
frequency converter | convertisseur de fréquence

FU6C

FU6D

FU15D

	 Convertitore di frequenza

FU6C:	 Universale per tutte le macchine Weka alta 	
	 frequenza (con l‘eccezione WS75HF). 		
	 Connessione Bluetooth integrata.

FU6D:	 Universale per tutte le macchine Weka alta 	
	 frequenza (con l‘eccezione WS75HF). 		
	 Visualizzazione e connessione Bluetooth		
	 integrata.

FU15D:	 Universale per tutte le macchine Weka alta 	
	 frequenza. Visualizzazione e connessione 		
	 Bluetooth integrata.

FU6D

FU15D
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Zubehör

1 Anbohrspike AS13 Länge 200 mm

2 Anbohrspike AS13 Länge 250 mm

3 Anbohrspike AS13. Länge 300 mm

4 Anbohrspike AS13 Länge 400 mm

5 Anbohrspike AS13 Länge 450 mm

6 Anbohrspike AS13 Länge 500 mm

Accessoires

1 Centreerpen AS13 200 mm

2 Centreerpen AS13 250 mm

3 Centreerpen AS13 300 mm

4 Centreerpen AS13 400 mm

5 Centreerpen AS13 450 mm

6 Centreerpen AS13 500 mm

Accessories

1 Centering spike AS13 length 200 mm

2 Centering spike AS13 length 250 mm

3 Centering spike AS13 length 300 mm

4 Centering spike AS13 length 350 mm

5 Centering spike AS13 length 400 mm

6 Centering spike AS13 length 450 mm

Accessoires

1 Pointe de centrage AS13 longueur 200 mm

2 Pointe de centrage AS13 longueur 250 mm

3 Pointe de centrage AS13 longueur 300 mm

4 Pointe de centrage AS13 longueur 350 mm

5 Pointe de centrage AS13 longueur 400 mm

6 Pointe de centrage AS13 longueur 450 mm

Accessori

1 Pistone di centragio AS13 lunghezza 200 mm

2 Pistone di centragio AS13 lunghezza 250 mm

3 Pistone di centragio AS13 lunghezza 300 mm

4 Pistone di centragio AS13 lunghezza 350 mm

5 Pistone di centragio AS13 lunghezza 400 mm

6 Pistone di centragio AS13 lunghezza 450 mm

ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

AS13
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ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

Zubehör

1 Vakuumplatte universal bis 162 mm

2
Vakuumpumpe bis 150 mm  
25 l/min - 850 mbar

3
Vakuumpumpe bis 350 mm  
100 l/min - 900 mbar

4 Vakuumschlauch Länge 3 m

Accessoires

1 Vacuümplaat universeel tot 162 mm

2
Vacuümpomp tot 150 mm 
25 l/min - 850 mbar

3
Vacuümpomp tot 350 mm 
100 l/min - 900 mbar

4 Vacuümslang 3 m

Accessories

1 Vacuum plate up to Ø 162 mm

2
Vacuum pump up to 150 mm 
25 l/min - 850 mbar

3
Vacuum pump up to 350 mm 
100 l/min - 900 mbar

4 Vacuum hose 3 m

Accessoires

1 Plaque ventouse jusqu‘au Ø 162 mm

2
Pompe à vide jusqu'au Ø 150 mm 
25 l/min - 850 mbar

3
Pompe à vide jusq'au Ø 350 mm 
100 l/min - 900 mbar

4 Tuyeau pour pompe à vide 3 m

Accessori

1 Fissaggio a ventosa fino a Ø 162 mm

2
Pompa per vuoto fino a Ø 150 mm 
25 l/min - 850 mbar

3
Pompa per vuoto fino a Ø 350 mm 
100 l/min - 900 mbar

4 Tubo per pompa a vuoto 3 m

2 

1

3

4
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ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

1

Zubehör

1 Schnellspannsäule klemmbar

2 Schnellspannsäule schraubbar

Accessoires

1 Snelstempel klem

2 Snelstempel schroef

Accessories

1 Quick release column dampable

2 Quick release column screwable

Accessoires

1 Étaie télescopique à serrage rapide

2 Étaie télescopique à vissage

Accessori

1 Estrattore telescopico a chiusura rapida

2 Estrattore telesopico filettato

1

2 
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ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

1 | 2

5

Zubehör

1 Tellermutter mit Feder SW41

2 Tellermutter ohne Feder SW41

3 Einschlaganker M12x50 mm - VE 100 St.

4 Setzwerkzeug mit Handschutz

5 Setzwerkzeug Standard

Accessoires

1 Plaatmoer met veer SW41

2 Plaatmoer zonder veer SW41

3 Inslaganker M12x50 mm - VE 100 st.

4 Inslagpen met handgreep

5 Inslagpen standaard

Accessories

1 Flange nut with spring SW41

2 Flange nut without spring SW41

3 Hammerset anchor M12x50 mm - 100 pcs.

4 Setting tool with hand protection

5 Setting tool standard

Accessoires

1 Écrou papillon SW41 avec ressort

2 Écrou papillon SW41 sans ressort

3 Chevilles à frapper M12x50 mm - 100 pcs.

4 Outil de pose avec protège-mains

5 Outil de pose standard

Accessori

1 Flangia di fissaggio SW41 con molla

2 Flangia di fissaggaio SW41 senza molla

3 Tassello di fissaggio M12x50 mm - 100 p.

4 Battitassello con proteggi mano

5 Battitassello senza proteggi mano

4
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Zubehör

1 Gewindestange M12x150 mm

2 Gewindestange M12x200 mm

3 Gewindestange M12x200/80 mm

4 Mutter für Gewindestange

5 Tellerflügelmutter

Accessoires

1 Snelspanner M12x150 mm

2 Snelspanner M12x200 mm

3 Snelspanner M12x200/80 mm

4 Moer voor snelspanner

5 Plaat vleugelmoer voor snelspanner

Accessories

1 Flange nut with spring SW41

2 Flange nut without spring SW41

3 Hammerset anchor M12x50 mm - 100 pcs.

4 Setting tool with hand protection

5 Setting tool standard

Accessoires

1 Tige filetée M12x150 mm

2 Tige filetée M12x200 mm

3 Tige filetée M12x200/80 mm

4 Écrou pour tige filetée

5 Écrou papillon

Accessori

1 Vite rullata M12x150 mm

2 Vite rullata M12x200 mm

3 Vite rullata M12x200/80 mm

4 Dado di fissaggio per vite rullata

5 Dado di fissaggio a farfalla per vite rullata

ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

1 – 5
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ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

1 | 2 | 3

XAC__.LLE_SPA

XAC__.LLE_SPALIT_

XAC__.LLE_SCHLSPAR

6 | 7

Zubehör

1 Bohrkronenlöser groß Länge 750 mm
2 Bohrkronenlöser klein Länge 420 mm 
3 Schlageisen mit Feder Länge 340 mm
4 Tragegriff für Bohrkronen 1 1/4“
5 Leichtlöseadapter 1 1/4“
6 Kupferring
7 Slider 10 mm

Accessoires

1 Kernlosser groot lengte 750 mm
2 Kernlosser klein lengte 420 mm
3 Slagpen met veer lengte 340 mm
4 Handgreep voor booren1 1/4“
5 Los element 1 1/4“
6 Koperring
7 Slider 10 mm

Accessories

1 Core drill loosener 750 mm
2 Core drill loosener 420 mm
3 Dowel fixer
4 Carry-on handle 1 1/4“
5 Easy release 1 1/4“
6 Copper sleeve
7 Slider 10 mm

Accessoires

1 Outil à decoincer les couronnes 750 mm
2 Outil à decoincer les couronnes 420 mm
3 Outil à expenser les chevilles
4 Poignée pour couronne 1 1/4“
5 Élément de demontage facile 1 1/4“
6 Rondelle cuivre
7 Slider 10 mm

Accessori

1 Svuotatore foretti 750 mm
2 Svuotatore foretti 420 mm
3 Utensile batti tassello
4 Porta foretto
5 Attacco rapido
6 Anelli di rame
7 Anello antibloccaggio

4 5
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3

1 2

ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

Zubehör

1 Tauchpumpe
2 Wasserdruckbehälter 10 Liter - Schlauch 3 m
3 Wasserpumpenwagen 35 l

Accessoires

1 Dompelpomp
2 Waterdruktank metaal 10 l - 3 m slang
3 Waterdruktank 35 l

Accessories

1 Submersible pump
2 Water tank 10 l with hose 3 m
3 Water pump cart 35 l

Accessoires

1 Pompe submersible
2 Pulvérisateur 10 l avec tuyeau 3 m
3 Réservoir d‘eau mobile 35 l

Accessori

1 Pompa ad immersione
2 Pompa acqua da 10 l con tubo da 3 m
3 Pompa acqua da 35 l
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ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

3 

4

Zubehör

1 Silberlot Stab 500x1,5 mm
2 Flussmittel nach DIN 8511
3 Lötmagnet Typ A
4 Holzbox für 16 Lötmagnete (ohne Inhalt)

Accessoires

1 Zilverstaafje 500x1,5 mm
2 Vloeimiddel
3 Soldermagneet A

4
Houten doos voor 16 soldeermagneten 
(zonder inhoud)

Accessories

1 Silver solder bar 500x1,5 mm
2 Soldering flux (DIN 8511)
3 Brazing magnet type A
4 Wooden box for 16 magnets 

Accessoires

1 Baguette de brasure d‘argent
2 Décapant DIN 8511
3 Aimant type A
4 Coffret en bois pour 16 aimants

Accessori

1 Barre per saldare 500 x 1,5 mm
2 Pasta scorrevole per saldature (DIN 8511
3 Calamita per saldatura A
4 Box in legno per 16 calamite
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ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

Zubehör

1 Schärfstein 200x100x50 mm
2 Schärfplatte klein 270x165x50 mm
3 Schärfplatte groß 270x330x50 m

Accessoires

1 Scherpsteen 200x100x50 mm
2 Scherpsteen 270x330x50 mm
3 Scherpsteen 330x270x50 mm

Accessories

1 Sharpening stone 200x100x50 mm
2 Sharpening plate small 270x165x50 mm
3 Sharpening plate large 270x330x50 mm

Accessoires

1 Brique d‘affutage 200x100x50 mm
2 Plaque d‘affutage 270x165x50 mm
3 Plaque d‘affutage 270x330x50 mm

Accessori

1 Pietra per ravvivare 200x100x50 mm
2 Piastra per ravvivare 270x165x50 mm
3 Piastra per ravvivare 270x330x50 mm

1

2

3 
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ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

1 – 3

4 | 5

Zubehör

1 Adapter DDBI - 11/4" Zapfen + 1/2" Muffe

2 Adapter 11/4" Zapfen - M38 Muffe

3 Adapter 11/4" Muffe - 1/2" Muffe

4 Adapter 1/2" Zapfen - M16X2 Zapfen

5 Adapter 1/2" Zapfen - 11/4" Zapfen

Accessoires

1 Adapter DDBI - 1 1/4" inw + 1/2" uitw  

2 Adapter 1 1/4" uitw - M38 inw 

3 Adapter 1 1/4" inw - 1/2" inw  

4 Adapter 1/2" uitw - M16x2 uitw  

5 Adapter 1/2"uitw - 1 1/4" uitw 

Accessories

1 Adapter DDBI - 1 1/4" pin - R1/2" socket

2 Adapter 1 1/4" UNC pin - M38x4 socket

3 Adapter 1 1/4" UNC socket - R1/2" socket

4 Adapter R1/2" pin - M16x2 pin

5 Adapter R1/2" pin - 1 1/4" UNC pin

Accessoires

1 Adaptateur DDBI - 11/4" ext + 1/2" int

2 Adaptateur 11/4" ext - M38 int

3 Adaptateur 11/4" int - 1/2" int

4 Adaptateur 1/2" ext - M16X2 ext

5 Adaptateur 1/2" ext - 11/4" ext

Accessori

1 Adattatore DDBI 1 1/4“ - R1/2” intagli

2 Adattatore 11/4“ UNC pin M38x4 intagli

3 Adattatore 11/4“ UNC - R1/2”

4 Adattatore R1/2” - M16x2

5 Adattatore R1/2”- 11/4“ UNC
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ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

1

2

3

Zubehör

1
Bohrkronenanschluss PQ6 komplett  
für Motoranschluss 1 1/4“

2 Anschlussadapter an Bohrkrone 1 1/4“
3 Anschlussadapter an Bohrkrone M41

Accessoires

1
Booraansluiting PQ6 compleet voor 
machine aansluiting 1 1/4“

2 Adapter PQ6 - 1 1/4“
3 Adapter PQ6 - M41

Accessories

1
Full PQ6 connection system for 1 1/4“ 
motor spindle

2 Adapter for core drill 1 1/4“
3 Adapter for core drill M41

Accessoires

1
Système de connexion PQ6 complet pour 
broche moteur 1 1/4“

2 Adaptateur pour coronne 1 1/4“
3 Adaptateur pour coronne M41

Accessori

1 Attacco rapido PQ6 per 1 1/4“
2 Adattatore 1 1/4“
3 Adattatore M41
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ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

1 – 6

Zubehör

1 Verlängerung Stahl 1/2" - 50 mm
2 Verlängerung Stahl 1/2" - 100 mm
3 Verlängerung Stahl 1/2" - 200 mm
4 Verlängerung Stahl 1/2" - 300 mm
5 Verlängerung Stahl 1/2" - 400 mm
6 Verlängerung Stahl 1/2" - 500 mm

Accessoires

1 Verlengstuk staal 1/2” - 50 mm
2 Verlengstuk staal 1/2” - 100 mm
3 Verlengstuk staal 1/2” - 200 mm
4 Verlengstuk staal 1/2” - 300 mm
5 Verlengstuk staal 1/2” - 400 mm
6 Verlengstuk staal 1/2” - 500 mm

Accessories

1 Extension rod steel 1/2" - 50 mm
2 Extension rod steel 1/2" - 100 mm
3 Extension rod steel 1/2" - 200 mm
4 Extension rod steel 1/2" - 300 mm
5 Extension rod steel 1/2" - 400 mm
6 Extension rod steel 1/2" - 500 mm

Accessoires

1 Rallonge acier 1/2" - 50 mm
2 Rallonge acier 1/2" - 100 mm
3 Rallonge acier 1/2" - 200 mm
4 Rallonge acier 1/2" - 300 mm
5 Rallonge acier 1/2" - 400 mm
6 Rallonge acier 1/2" - 500 mm

Accessori

1 Prolunga 1/2“ gas - lunghezza 50 mm
2 Prolunga 1/2“ gas - lunghezza 100 mm
3 Prolunga 1/2“ gas - lunghezza 200 mm
4 Prolunga 1/2“ gas - lunghezza 300 mm
5 Prolunga 1/2“ gas - lunghezza 400 mm
6 Prolunga 1/2“ gas - lunghezza 500 mm
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Zubehör

1 Verlängerung Stahl 1 1/4" - 100 mm

2 Verlängerung Stahl 1 1/4" - 200 mm

3 Verlängerung Stahl 1 1/4" - 300 mm

4 Verlängerung Stahl 1 1/4" - 400 mm

5 Verlängerung Stahl 1 1/4" - 500 mm

6 Verlängerung Alu 1 1/4" - 100 mm

7 Verlängerung Alu 1 1/4" - 200 mm

8 Verlängerung Alu 1 1/4" - 300 mm

9 Verlängerung Alu 1 1/4" - 400 mm

10 Verlängerung Alu 1 1/4" - 500 mm

Accessoires

1 Verlengstuk staal 1 1/4” - 100 mm

2 Verlengstuk staal 1 1/4” - 200 mm

3 Verlengstuk staal 1 1/4” - 300 mm

4 Verlengstuk staal 1 1/4” - 400 mm

5 Verlengstuk staal 1 1/4” - 500 mm

6 Verlengstuk alu 1 1/4” - 100 mm

7 Verlengstuk alu 1 1/4” - 200 mm

8 Verlengstuk alu 1 1/4” - 300 mm

9 Verlengstuk alu 1 1/4” - 400 mm

10 Verlengstuk alu 1 1/4” - 500 mm

1 – 5

ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI

Accessories

1 Extension rod steel 1 1/4" - 100 mm

2 Extension rod steel 1 1/4" - 200 mm

3 Extension rod steel 1 1/4" - 300 mm

4 Extension rod steel 1 1/4" - 400 mm

5 Extension rod steel 1 1/4" - 500 mm

6 Extension rod alu 1 1/4" - 100 mm

7 Extension rod alu 1 1/4" - 200 mm

8 Extension rod alu 1 1/4" - 300 mm

9 Extension rod alu 1 1/4" - 400 mm

10 Extension rod alu 1 1/4" - 500 mm

Accessoires

1 Rallonge acier 1 1/4" - 100 mm

2 Rallonge acier 1 1/4" - 200 mm

3 Rallonge acier 1 1/4" - 300 mm

4 Rallonge acier 1 1/4" - 400 mm

5 Rallonge acier 1 1/4" - 500 mm

6 Rallonge alu 1 1/4" - 100 mm

7 Rallonge alu 1 1/4" - 200 mm

8 Rallonge alu 1 1/4" - 300 mm

9 Rallonge alu 1 1/4" - 400 mm

10 Rallonge alu 1 1/4" - 500 mm

Accessori

1 Prolunga acciaio 1 1/4“ - 100 mm

2 Prolunga acciaio 1 1/4“ - 200 mm

3 Prolunga acciaio 1 1/4“ - 300 mm

4 Prolunga acciaio 1 1/4“ - 400 mm

5 Prolunga acciaio 1 1/4“ - 500 mm

6 Prolunga alluminio 1 1/4“ - 100 mm

7 Prolunga alluminio 1 1/4“ - 200 mm

8 Prolunga alluminio 1 1/4“ - 300 mm

9 Prolunga alluminio 1 1/4“ - 400 mm

10 Prolunga alluminio 1 1/4“ - 500 mm
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1

2

3

4

Zubehör

1
Flansch 6-Loch - 1 1/4" - SW41/SW46/
SW50

2 Flansch 6-Loch groß - 1 1/4" - Langloch
3 Flansch 3-Loch - 1 1/4" - Gölz
4 Flansch 6-Loch - M33/3 - SW41

Accessoires

1
Flens 6-gaats - 1 1/4" - SW41/SW46/
SW50

2 Flens 6-gaats groot - 1 1/4" - lang gaats
3 Flens 3-gaats - 1 1/4" - Gölz
4 Flens 6-gaats - M33/3 - SW41

Accessories

1
Flange 6-holes - 1 1/4" UNC - SW41/
SW46/SW50

2 Flange 6-holes large - 1 1/4" UNC - slotted holes
3 Flange 3-holes - 1 1/4" - Gölz
4 Flange 6-holes - M33/3 - SW41

Accessoires

1
Flasque 6-trous - 1 1/4" - SW41/SW46/
SW50

2 Flasque 6-trous grand modèle - 1 1/4"
3 Flasque 3-trous - 1 1/4" - Gölz
4 Flasque 6-trous - M33/3 - SW41

Accessori

1 Flangia a sei fori 1”1/4 - filetto 41/46/50
2 Flangia a sei fori 11/4“ UNC - fori asola
3 Flangia a 3 fori 1”1/4 - Gölz
4 Flangia a sei fori M33/3 - filetto M41
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Wassersammelring

1 WSR 100 bis Ø 100 mm

2 Dichtungsgummi für WSR 100

3 WSR 150 bis Ø 150 mm

4 Dichtungsgummi für WSR 150

5 WSR 200 bis Ø 200 mm

6 Dichtungsgummi für WSR 200

7 WSR 250 bis Ø 250 mm

8 Dichtungsgummi für WSR 250

9 WSR 300 bis Ø 300 mm

10 Dichtungsgummi für WSR 300

11 WSR 350 bis Ø 350 mm

12 Dichtungsgummi für WSR 350

Wateropvangring

1 WSR100 tot Ø 100 mm

2 Membraan wateropvangring WSR100

3 WSR150 tot Ø 150 mm

4 Membraan wateropvangring WSR150

5 WSR200 tot Ø 200 mm

6 Membraan wateropvangring WSR200

7 WSR250 tot Ø 250 mm

8 Membraan wateropvangring WSR250

9 WSR300 tot Ø 300 mm

10 Membraan wateropvangring WSR300

11 WSR350 tot Ø 350 mm

12 Membraan wateropvangring WSR350

Water collector

1 WSR100 up to Ø 100 mm

2 Seal for WSR100

3 WSR150 up to Ø 150 mm

4 Seal for WSR150

5 WSR200 up to Ø 200 mm

6 Seal for WSR200

7 WSR250 up to Ø 250 mm

8 Seal for WSR250

9 WSR300 up to Ø 300 mm

10 Seal for WSR300

11 WSR350 up to Ø 350 mm

12 Seal for WSR350

Collecteur d‘eau

1 WSR100 jusqu'au Ø 100 mm

2 Joint pour WSR100

3 WSR150 jusqu'au Ø 150 mm

4 Joint pour WSR150

5 WSR200 jusqu'au Ø 200 mm

6 Joint pour WSR200

7 WSR250 jusqu'au Ø 250 mm

8 Joint pour WSR250

9 WSR300 jusqu‘au Ø 300 mm

10 Joint pour WSR300

11 WSR350 jusqu'au Ø 350 mm

12 Joint pour WSR350

Cuffia per la raccolta dell‘acqua

1 WSR100 fino al Ø 100 mm

2 Guarnizione WSR100

3 WSR150 fino al Ø 150 mm

4 Guarnizione WSR150

5 WSR200 fino al Ø 200 mm

6 Guarnizione WSR200

7 WSR250 fino al Ø 250 mm

8 Guarnizione WSR250

9 WSR300 fino al Ø 300 mm

10 Guarnizione WSR300

11 WSR350 fino al Ø 350 mm

12 Guarnizione WSR350

1 -– 12
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FWING 

FWING

FWING

	 FWING

Schleifwerkzeug

H:	 Abrasive Böden

M:	 Mittelharte Böden

S:	 Harte Böden

	 FWING

Schuurgereedschap

H:	 Abrasive vloeren

M:	 Medium harde vloeren

S:	 Harde vloeren

	 FWING

Grinding tool

H:	 Abrasive floors

M:	 Medium floors

S:	 Hard floors

	 FWING

Patin de ponçage

H:	 Sols abrasifs

M:	 Sols moyens

S:	 Sols durs

	 FWING

Utensili per la preparazione delle superfici

H:	 Cemento abrasivo

M:	 Cemento medio-duro

S:	 Cemento duro 
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Abrasive Böden
Abrasive vloeren
Abrasive floors
Sols abrasifs

Cemento abrasivo

Mittelharte Böden
Medium harde vloeren

Medium floors
Sols moyens

Cemento medio-duro

Harte Böden
Harde vloeren

Hard floors
Sols durs

Cemento duro

Ko
rn

 |
 K

or
re

l |
 G

rit
 |

 G
ra

in
 |

 G
ra

na

16 H-016 M-016 S-016

30 H-030 M-030 S-030

60 -- M-060 S-060

120 -- M-120 S-120

SCHLEIFWERKZEUGE | SCHUURGEREEDSCHAP | GRINDING TOOL | PATIN DE PONÇAGE | 
UTENSILI PER LA PREPARAZIONE DELLE SUPERFICI

FWING

Für unterschiedliche Maschinenhersteller verfügbar:

Beschikbaar voor verschillende machines:

Available for various machines:

Disponible pour différentes machines:

Attaco disponible:

HT | SC | BL | HQ | AT | 
SB | ST | CT | DS | LV | KD | 

FM | ES

FWING

H-016 | H-030 

M-016 | M-030 | M-060 | M-120

S-016 | S-030 | S-060 | S-120
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PCD

	 PKD Schleifwerkzeuge

8xSR/8xSL:	 Rechtsdrehend/Linksdrehend*

2xHR/2xHL:	 Rechtsdrehend/Linksdrehend*

2xQR/2xQL:	 Rechtsdrehend/Linksdrehend*
*Drehrichtung aus Sicht des Maschinenbedieners 
während des Schleifvorganges.

	 PKD Schuurgereedschap

8xSR/8xSL:	 Rechtsdraaiend/linksdraaiend*

2xHR/2xHL:	 Rechtsdraaiend/linksdraaiend*

2xQR/2xQL:	 Rechtsdraaiend/linksdraaiend*
*Let op: De draairichting wordt bepaald door de 
operator van de machine.

	 PCD grinding tools

8xSR/8xSL:	 Clockwise/counter-clockwise*

2xHR/2xHL:	 Clockwise/counter-clockwise*

2xQR/2xQL:	 Clockwise/counter-clockwise*
*Direction of rotation is determined by the operator‘s
point-of-view standing behind the grinder.

	 Patins de ponçage PCD

8xSR/8xSL:	 Sens horaire/sense anti-horaire*

2xHR/2xHL:	 Sens horaire/sense anti-horaire*

2xQR/2xQL:	 Sens horaire/sense anti-horaire*
*Sens de rotation défini du point de vue de l’opérateur 
en position de travail.

	 Utensili per la preparazione delle superfici

8xSR/8xSL:	 Senso orario / senso anti-orario*

2xHR/2xHL:	 Senso orario / senso anti-orario*

2xQR/2xQL:	 Senso orario / senso anti-orario*
*Specificare al momento dell‘ordine il senso di 
rotatzione desiderato. Definire il senso di rotazione 
con la macchina in funzione.

8xSR

2xHR

2xQR

PCD

8xSR/8xSL

2xHR/2xHL

2xQR/2xQL
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	 PKD Schleifwerkzeug

PCD:	 Metallgebundenes PKD-Schleifwerkzeug

	 PKD Schuurgereedschap

PCD:	 Metaal gebonden PCD split

	 PCD grinding tool

PCD:	 Split PCD in metal bond

	 Patin de ponçage PCD

PCD:	 Éclats de PCD en liant métallique

	 Utensili per la preparazione delle superfici

PCD:	 Schegge di diamante policristallino 
	 inglobate in un legante metallo

PCD

Für unterschiedliche Maschinenhersteller verfügbar:

Beschikbaar voor verschillende machines:

Available for various machines:

Disponible pour différentes machines:

Attaco disponible:

HT | SC | BL | HQ | AT | 
SB | ST | CT | DS | LV | KD | 

FM | ES

FWING

PCD
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H016

M016

S016

FSTAR 

	 FSTAR 

Ø 250 mm

H016:	 Abrasive Böden

M016:	 Mittelharte Böden

S016:	 Harte Böden

	 FSTAR

Ø 250 mm

H016:	 Abrasive vloeren

M016:	 Medium harde vloeren

S016:	 Harde vloeren

	 FSTAR

Ø 250 mm

H016:	 Abrasive floors

M016:	 Medium floors

S016:	 Hard floors

	 FSTAR

Ø 250 mm

H016:	 Sols abrasifs

M016:	 Sols moyens

S016:	 Sols durs

	 FSTAR

Ø 250 mm

H016:	 Cemento abrasivo

M016:	 Cemento medio-duro

S016:	 Cemento duro

Ø 
mm

# Seg.

250 20

Weitere Ausführungen auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag |
other diameters upon request | autres diamètres sur demande | altre dimensioni 
ed altre tipologie sono disponibili su richiesta
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	 FSTAR+

Ø 250 mm

H+:	 Abrasive Böden

M+:	 Mittelharte Böden

S+:	 Harte Böden

	 FSTAR+

Ø 250 mm

H+:	 Abrasive vloeren

M+:	 Medium harde vloeren

S+:	 Harde vloeren

	 FSTAR+

Ø 250 mm

H+:	 Abrasive floors

M+:	 Medium floors

S+	 Hard floors

	 FSTAR+

Ø 250 mm

H+:	 Sols abrasifs

M+:	 Sols moyens

S+:	 Sols durs

	 FSTAR+

Ø 250 mm

H+:	 Cemento abrasivo

M+:	 Cemento medio-duro

S+:	 Cemento duro

FSTAR+

SCHLEIFWERKZEUGE | SCHUURGEREEDSCHAP | GRINDING TOOL | PLATEAU DE PONÇAGE | 
UTENSILI PER LA PREPARAZIONE DELLE SUPERFICI

FSTAR S+

FSTAR M+

FSTAR S+

Ø 
mm

# Seg.

250 10

Weitere Ausführungen auf Anfrage | verdere specificaties op aanvraag |
other diameters upon request | autres diamètres sur demande | altre dimensioni 
ed altre tipologie sono disponibili su richiesta
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DIAMANT FRÄSSCHEIBE | DIAMANTFREESBLADEN | DIAMOND GROOVING BLADE | 
DISQUE À RAINURER LES SOLS | MOLA A BATTENTARE

DV130

DV120

DV110

	 Diamant Frässcheibe

DV130:	Mittelharte Böden

DV120:	Harte Böden

DV110:	Sehr harte Böden

	 Diamantfreesbladen

DV130:	Middel harde vloeren

DV120:	Harde vloeren

DV110:	Zeer harde vloeren

	 Diamond grooving blade

DV130:	Medium to hard floors

DV120:	Hard floors

DV110:	Very hard floors

	 Disque à rainurer les sols

DV130:	Sols moyens à durs

DV120:	Sols durs

DV110:	Sols très durs

	 Mola a battentare

DV130:	Pavimenti medio-duri

DV120:	Pavimenti duri

DV110:	Pavimenti molto duri

DV130 / DV120 / DV110

Ø 
mm

# Seg. Segmentbreite / segment 
breedte / segment width 
/largeur du segment / 

larghezza del segmento
mm

120 12 16 
120 12 17
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  Nassbohren
  Nat boren
  Wet cut
  Forage à eau
  Carotaggio ad acqua

  Anschluss R ½“ 
  Aansluiting R ½“
  Connection ½“ BSP
  Connexion R ½“
  Attaco ½“ Gas

  Anschluss 1 ¼“ UNC
  Aansluiting 1 ¼“ UNC
  Connection 1 ¼“ UNC
  Connexion 1 ¼“ UNC
  Attaco 1 ¼“ UNC

  Ruhekern
  Stille kern
  Silent core
  Tôle silencieuse
  Anima silenciata

  Trockenbohren
  Droog boren
  Dry cut
  Forage à sec
  Carotaggio a secco

½“

1¼“

  Trockenschnitt
  Droog zagen 
  Dry cut
  Coupe à sec
  Taglio a secco

Alle Preise in Euro zzgl. gesetzlicher MwSt. ab Lager. Druckfehler, Irrtümer, technische Änderungen und Preisänderungen vorbehalten. Es gelten unsere AGB.
 
Alle prijzen in euro gelden excl. BTW. Drukfouten, vergissingen, technische wijzigingen en prijs wijzigingen voorbehouden. Onze algemene 
voorwaarden zijn van toepassing.

Prices in Euro excl. VAT and any other taxes or duties, which will be charged as necessary, delivery ex works. All information and prices stated 
are subject to errors, misprints, changes and alterations. Our general terms and conditions apply.

Prix en euros hors taxes départ usine. Sauf erreurs et sous réserves de modifications de prix. Nos conditions générales de vente sont applicables.

Tutti i prezzi si intendono IVA esclusa. L‘azienda pertanto, si riserva la facoltà di modificare/adeguare le informazioni tecniche e dimensionali dei 
prodotti inserite nel catalogo, anche senza preavviso alcuno.

  Nassschnitt
  Nat zagen
  Wet cut
  Coupe à eau
  Taglio ad acqua

  Winkelschleifer
  Haakse slijpers
  Angle grinders
  Meuleuse d‘angle
  Smerigliatrici angolari

  Tischsägen
  Tafelzaagmachines
  Table saws
  Scie sur table
  Taglierine da cantiere

  Trennschleifer
  Doorslijpers
  Cut-off saws
  Découpeuse
  Mototroncatori

  Handsägmaschinen
  Handzaagmachines
  Hand saw machines
  Scie portative
  Taglierina manuale

  Fugenschneider
  Voegenzaagmachines
  Joint cutters
  Scie à sol
  Macchine tagliagiunti

  Schleifmaschine
  Handschuurmachines
  Floor grinders
  Ponceuse à main
  Macchine levigatrici manuali

DIAMANT FRÄSSCHEIBE | DIAMANTFREESBLADEN | DIAMOND GROOVING BLADE | 
DISQUE À RAINURER LES SOLS | MOLA A BATTENTARE
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